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I

(Mededelingen)

COMMISSIE

Wisselkoersen van de euro (1)

8 mei 2006

(2006/C 109/01)

1 euro =

Munteenheid Koers

USD US-dollar 1,2756

JPY Japanse yen 141,88

DKK Deense kroon 7,4573

GBP Pond sterling 0,68460

SEK Zweedse kroon 9,2985

CHF Zwitserse frank 1,5581

ISK IJslandse kroon 91,10

NOK Noorse kroon 7,7865

BGN Bulgaarse lev 1,9558

CYP Cypriotische pond 0,5752

CZK Tsjechische koruna 28,238

EEK Estlandse kroon 15,6466

HUF Hongaarse forint 259,51

LTL Litouwse litas 3,4528

LVL Letlandse lat 0,6960

MTL Maltese lira 0,4293

PLN Poolse zloty 3,8315

RON Roemeense leu 3,4609

Munteenheid Koers

SIT Sloveense tolar 239,63

SKK Slowaakse koruna 37,313

TRY Turkse lira 1,6865

AUD Australische dollar 1,6515

CAD Canadese dollar 1,4137

HKD Hongkongse dollar 9,8874

NZD Nieuw-Zeelandse dollar 2,0067

SGD Singaporese dollar 2,0002

KRW Zuid-Koreaanse won 1 183,50

ZAR Zuid-Afrikaanse rand 7,7081

CNY Chinese yuan renminbi 10,2137

HRK Kroatische kuna 7,2748

IDR Indonesische roepia 11 142,37

MYR Maleisische ringgit 4,583

PHP Filipijnse peso 65,451

RUB Russische roebel 34,5450

THB Thaise baht 47,822
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STEUNMAATREGELEN VAN DE STATEN — FRANKRIJK, IERLAND EN ITALIË

Steunmaatregel van de staten C 78/2001 (ex NN 22/2001) — Ierland

Vrijstelling van accijnzen op minerale oliën die gebruikt worden als brandstof voor de productie
van aluminiumoxide in de regio Shannon

Steunmaatregel van de staten C 79/2001 (ex NN 23/2001) — Frankrijk

Vrijstelling van accijnzen op minerale oliën die gebruikt worden als brandstof voor de productie
van aluminiumoxide in de regio Gardanne

Steunmaatregel van de staten C 80/2001 (ex NN 26/2001) — Italië

Vrijstelling van accijnzen op minerale oliën die gebruikt worden als brandstof voor de productie
van aluminiumoxide in Sardinië

Uitnodiging overeenkomstig artikel 88, lid 2 van het EG-Verdrag om opmerkingen te maken

(2006/C 109/02)

(Voor de EER relevante tekst)

De Commissie heeft Frankrijk, Ierland en Italië bij schrijven van 7 december 2001 in kennis gesteld van
haar eindbeschikking betreffende bovenvermelde maatregelen voor de periode tot 31 december 2003 en
haar besluit om de procedure van artikel 88, lid 2, van het EG-Verdrag uit te breiden voor de periode vanaf
1 januari 2004. De volledige tekst van de beschikking werd bekendgemaakt in PB L 119 van 4.5.2006.

De brieven waarmee de Commissie deze lidstaten in kennis heeft gesteld van haar oorspronkelijk besluit
tot inleiding van de procedure, en een samenvatting daarvan, werden bekendgemaakt in PB C 30 van
2.2.2002, blz. 17, blz. 21 en blz. 25.

Belanghebbenden kunnen hun opmerkingen over de betrokken steunmaatregelen ten aanzien waarvan de
Commissie de procedure uitbreidt, maken door deze binnen één maand vanaf de datum van deze bekend-
making te zenden aan:

Europese Commissie
Directoraat-generaal Concurrentie
Griffie staatssteun
SPA 3 6/5
B-1049 Brussel
Fax: (32-2) 296 12 42.

Deze opmerkingen zullen ter kennis van Frankrijk, Ierland en Italië worden gebracht. Een belanghebbende
die opmerkingen maakt, kan, met opgave van redenen, schriftelijk verzoeken om vertrouwelijke behande-
ling van zijn identiteit.
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Informatieprocedure — Technische regels

(2006/C 109/03)

(Voor de EER relevante tekst)

Richtlijn 98/34/EG van het Europees Parlement en de Raad van 22 juni 1998 betreffende een informatie-
procedure op het gebied van normen en technische voorschriften en regels betreffende de diensten van de
informatiemaatschappij (PB L 204 van 21.7.1998, blz. 37; PB L 217 van 5.8.1998, blz. 20).

Door de Commissie ontvangen kennisgevingen van nationale voorstellen van technische regels

Referentie (1) Titel
Vervaldatum van de

standstill-termijn
van drie maanden (2)

2006/0151/B Ontwerp van Koninklijk besluit tot regeling van het model, de inhoud, de wijze van dragen en het gebruik
van spuitbussen en handboeien door de leden van de veiligheidsdiensten van de openbare vervoersmaat-
schappijen

(3)

2006/0152/A Verordening van regering van de deelstaat Wenen ter bescherming van de veiligheid en de gezondheid van
werknemers en werkneemsters in de land- en bosbouw tegen de gevaren van elektrische stroom (Wiener
Elektroschutzverordnung in der Land- und Forstwirtschaft — Wr. ES-VO Land- und Forstwirtschaft)

28.6.2006

2006/0153/F Ontwerpdecreet betreffende de verkoop aan het publiek van geneeskrachtige planten die zijn ingeschreven
in de farmacopee

28.6.2006

2006/0154/F Ontwerpbesluit houdende toepassing van artikel L. 4211-11 van de code de la santé publique (wetboek
volksgezondheid) en vaststelling van de lijst van (delen van) geneeskrachtige planten die zijn ingeschreven
in de farmacopee en door andere personen dan apothekers mogen worden verkocht

28.6.2006

2006/0155/UK Besluit van 2006 betreffende de Wet van 2005 inzake gokspelen (initiëringsnr. [ ] en overgangsbepa-
lingen)

28.6.2006

2006/0156/A Verordening van de Bondsminister van Land- en Bosbouw, Milieu en Waterhuishouding tot wijziging van
de „Abfallbehandlungspflichtenverordnung” (verordening inzake verwerkingsverplichtingen voor afval-
stoffen), BGBl. (staatsblad) II, nr. 459/2004

29.6.2006

2006/0157/I Ontwerp van een ministerieel besluit tot wijziging en aanvulling van Bijlage A van besluit nr. 340 van de
President van de republiek Italië van 24 oktober 2003

30.6.2006

2006/0158/NL Regeling van de Minister van Volkshuisvesting, Ruimtelijke Ordening en Milieubeheer, tot wijziging van de
Uitvoeringsregeling Kadasterwet 1994 (wijziging in verband met de inwerkingtreding van de Herzie-
ningswet Kadasterwet I)

30.6.2006

2006/0159/A RVS 15.04.91 Bruggen — Uitrusting voor bruggen — Installaties — Het leggen van leidingen in bruggen 3.7.2006

2006/0160/A Verordening van de bondsminister van Land- en Bosbouw, Milieu en Waterhuishouding tot wijziging van
de verordening betreffende de preventie en de terugwinning van verpakkingsafval en bepaalde resten van
producten en de invoering van inzamel- en terugwinningssystemen (VerpackVO 1996), BGBl. (staatsblad)
nr. 648/1996 (VerpackVO-Novelle 2006)

3.7.2006

2006/0161/CZ Ontwerpbesluit van ... 2006 tot wijziging van besluit nr. 415/2003 Sb. (Verzameling wetten) ter vaststel-
ling van de voorwaarden voor de waarborging van de veiligheid en bescherming van de gezondheid tijdens
het werk en van een veilig bedrijf bij verticaal transport en tijdens het lopen

4.7.2006

2006/0162/SK Technische regels voor de toegang tot en aansluiting op het reservoir van Pozagas a.s., Malacky 4.7.2006
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Referentie (1) Titel
Vervaldatum van de

standstill-termijn
van drie maanden (2)

2006/0163/A Wijziging van het NÖ Spielautomatengesetz (Wet van de deelstaat Niederösterreich inzake speelauto-
maten)

5.7.2006

2006/0164/A Verordening van de Bondsminister voor Verkeer, Innovatie en Technologie houdende wijziging van de
verordening inzake het vervoer van gevaarlijke goederen over waterwegen (ADN-Verordnung)

7.7.2006

2006/0165/UK Voorschriften van 2006 inzake motorvoertuigen (constructie en gebruik) (wijziging nr. X) (Noord-Ierland) 7.7.2006

2006/0166/D Aanvullende technische contractvoorwaarden en richtsnoeren voor civieltechnische werken (ZTV-ING),
deel 5 Tunnelbouw, paragraaf 3 Machinale schildboormethode

7.7.2006

2006/0167/GR Ontwerp van een technisch reglement voor de installatie van toevoerleidingen en meters voor aardgas met
een arbeidsdruk t/m 4 bar

10.7.2006

2006/0168/E Ontwerpbesluit houdende definities van de nationale standaarden voor afgeleide eenheden van het Interna-
tionaal Eenhedenstelsel voor elektrische capaciteit, ozonconcentratie in de lucht, lichtstroom, impedantie
bij hoge frequentie, torsiekoppel, vermogen bij hoge frequentie, elektrische weerstand, elektromagnetische
ruis bij hoge frequentie, elektrische spanning, activiteit van een radionucleïde, hellingvlak, verlies bij hoge
frequentie, dichtheid van vaste stoffen, geabsorbeerde dosis, kracht, vochtigheid, kerma (x- en gamma-
stralen), druk, intervaleenheden van elektrische hoogspanning (boven 1.000 V) en volume

10.7.2006

2006/0169/PL Ontwerpverordening van de minister van Milieu betreffende de technische eisen waaraan waterbouwkun-
dige objecten en hun locatie moeten voldoen

10. 7.2006

(1) Jaar — registratienummer — kennisgevende lidstaat.
(2) Periode tijdens dewelke een ontwerp niet mag worden goedgekeurd.
(3) Geen standstill-termijn omdat de Commissie de motivering inzake de urgentie heeft aanvaard.
(4) Geen standstill-termijn, want het betreft hier technische specificaties of andere eisen of regels betreffende diensten die vergezeld gaan van fiscale of financiële maatre-

gelen in de zin van artikel 1, punt 11, tweede alinea, derde streepje, van Richtlijn 98/34/EG.
(5) Informatieprocedure stopgezet.

De Commissie vestigt de aandacht op het arrest „CIA Security” van 30 april 1996 in zaak C-194/94 (Jur.
1996, blz. I-2201), waarin het Hof van Justitie een interpretatie van de artikelen 8 en 9 van Richtlijn
98/34/EG (voorheen 83/189/EEG) geeft die inhoudt dat derden zich erop kunnen beroepen bij de nationale
rechter; deze dient de toepassing van een niet overeenkomstig de richtlijn aangemeld nationaal technisch
voorschrift te weigeren.

Met dit arrest wordt de mededeling van de Commissie van 1 oktober 1986 (PB C 245 van 1.10.1986, blz.
4) bevestigd.

Het feit dat niet aan de verplichting tot kennisgeving is voldaan, impliceert dus dat de desbetreffende tech-
nische voorschriften niet kunnen worden toegepast jegens derden.

Voor meer informatie over de notificatieprocedure kan contact worden opgenomen met:

Europese Commissie
DG Ondernemingen en industrie, Eenheid C3

B-1049 Brussel

e-mail: Dir83-189-Central@cec.eu.int

Zie ook de website http://europa.eu.int/comm/enterprise/tris/

Voor eventuele inlichtingen over deze kennisgevingen kunt u terecht bij de nationale diensten waarvan de
lijst hieronder is gepubliceerd:
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LIJST VAN DE NATIONALE INSTANTIES DIE BELAST ZIJN MET HET BEHEER VAN RICHTLIJN 98/34/EG

BELGIË

BELCERT
Bestuur Kwaliteit en Veiligheid
FOD Economie, K.M.O., Middenstand en Energie
North Gate III — 4e etage
Koning Albert II-laan 16
B-1000 Brussel

Mw. Pascaline Descamps
Tel.: (32) (0)2 277 80 03
Fax: (32) (0)2 277 54 01
E-mail: pascaline.descamps@mineco.fgov.be
paolo.caruso@mineco.fgov.be

Algemene e-mail: belnotif@mineco.fgov.be

Website: http://www.mineco.fgov.be

TSJECHISCHE REPUBLIEK

Czech Office for Standards, Metrology and Testing
Gorazdova 24
P.O. BOX 49
CZ-128 01 Praha 2

Dhr. Miroslav Chloupek
Director of International Relations Department
Tel.: (420) 224 907 123
Fax: (420) 224 914 990
E-mail: chloupek@unmz.cz

Mw. Lucie Růžičková
Tel.: (420) 224 907 139
Fax: (420) 224 907 122
E-mail: ruzickova@unmz.cz

Algemene e-mail: eu9834@unmz.cz

Website: http://www.unmz.cz

DENEMARKEN

Erhvervs- og Byggestyrelsen
(National Agency for Enterprise and Construction)
Dahlerups Pakhus
Langelinie Allé 17
DK-2100 København Ø (of DK-2100 Copenhagen OE)

Dhr. Bjarne Bang Christensen
Legal adviser
Tel.: (45) 35 46 63 66 (direct)
E-mail: bbc@ebst.dk

Mw. Birgit Jensen
Principal Executive Officer
Tel.: (45) 35 46 62 87 (direct)
Fax: (45) 35 46 62 03
E-mail: bij@ebst.dk

Gezamenlijke mailbox voor kennisgevingen — noti@ebst.dk

Website: http://www.ebst.dk/Notifikationer

DUITSLAND

Bundesministerium für Wirtschaft und Technologie
Referat XA2
Scharnhorststr. 34 — 37
D-10115 Berlin

Mw. Christina Jäckel
Tel.: (49-30) 20 14 6353
Fax: (49-30) 20 14 5379
E-mail: infonorm@bmwa.bund.de

Website: http://www.bmwa.bund.de

ESTLAND

Ministry of Economic Affairs and Communications
Harju str. 11
EE-15072 Tallinn

Dhr. Karl Stern
Executive Officer of Trade Policy Division
EU and International Co-operation Department
Tel.: (372) 6 256 405
Fax: (372) 6 313 029
E-mail: karl.stern@mkm.ee

Algemene e-mail: el.teavitamine@mkm.ee

Website: http://www.mkm.ee

GRIEKENLAND

Ministry of Development
General Secretariat of Industry
Mesogeion 119
GR-101 92 ATHENS
Tel.: (30) 210 696 98 63
Fax: (30) 210 696 91 06

ELOT
(Griekse normalisatie-instelling)
Acharnon 313
GR-111 45 ATHENS

Mw. Evangelia Alexandri
Tel.: (30) 210 212 03 01
Fax: (30) 210 228 62 19
E-mail: alex@elot.gr

Algemene e-mail: 83189in@elot.gr

Website: http://www.elot.gr
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SPANJE

S.G. de Asuntos Industriales, Energéticos, de Transportes y Comunica-
ciones y de Medio Ambiente
D.G. de Coordinación del Mercado Interior y otras PPCC
Secretaría de Estado para la Unión Europea
Ministerio de Asuntos Exteriores y de Cooperación
Torres „Ágora”
C/ Serrano Galvache, 26-4a

E-20033 Madrid

Dhr. Angel Silván Torregrosa
Tel.: (34-91) 379 83 32

Mw. Esther Pérez Peláez
Technisch Adviseur
E-mail: esther.perez@ue.mae.es
Tel.: (34-91) 379 84 64
Fax: (34-91) 379 84 01

Algemene e-mail: d83-189@ue.mae.es

FRANKRIJK

Délégation interministérielle aux normes
Direction générale de l'Industrie, des Technologies de l'information et
des Postes (DiGITIP)
Service des politiques d'innovation et de compétitivité (SPIC)
Sous-direction de la normalisation, de la qualité et de la propriété
industrielle (SQUALPI)
DiGITIP 5
12, rue Villiot
F-75572 Paris Cedex 12

Mw. Suzanne Piau
Tel.: (33) 153 44 97 04
Fax: (33) 153 44 98 88
E-mail: suzanne.piau@industrie.gouv.fr

Mw. Françoise Ouvrard
Tel.: (33) 153 44 97 05
Fax: (33) 153 44 98 88
E-mail: francoise.ouvrard@industrie.gouv.fr

Algemene e-mail: d9834.france@industrie.gouv.fr

IERLAND

NSAI
Glasnevin
Dublin 9
Ireland

Dhr. Tony Losty
Tel.: (353-1) 807 38 80
Fax: (353-1) 807 38 38
E-mail: tony.losty@nsai.ie

Website: http://www.nsai.ie/

ITALIË

Ministero delle attività produttive
Direzione Generale per lo sviluppo produttivo e la competitività
Ispettorato tecnico dell'industria — Ufficio F1
Via Molise 2
I-00187 Roma

Dhr. Vincenzo Correggia
Tel.: (39) 06 47 05 22 05
Fax: (39) 06 47 88 78 05
E-mail: vincenzo.correggia@attivitaproduttive.gov.it

Dhr. Enrico Castiglioni
Tel.: (39) 06 47 05 26 69
Fax: (39) 06 47 88 78 05
E-mail: enrico.castiglioni@attivitaproduttive.gov.it

Algemene e-mail: ucn98.34.italia@attivitaproduttive.gov.it

Website: http://www.minindustria.it

CYPRUS

Cyprus Organization for the Promotion of Quality
Ministry of Commerce, Industry and Tourism
13-15, A. Araouzou street
CY-1421 Nicosia

Tel.: (357) 22 409310
Fax: (357) 22 754103

Dhr. Antonis Ioannou
Tel.: (357) 22 409409
Fax: (357) 22 754103
E-mail: aioannou@cys.mcit.gov.cy

Algemene e-mail: dir9834@cys.mcit.gov.cy

Website: http://www.cys.mcit.gov.cy

LETLAND

Ministry of Economics of Republic of Latvia
Trade Normative and SOLVIT Notification Division
SOLVIT Coordination Centre
55, Brīvības Street
LV-1519 Riga

Reinis Berzins
Deputy Head of Trade Normative and SOLVIT Notification
Division
Tel.: (371) 7013230
Fax: (371) 7280882

Zanda Liekna
Senior Officer of Division of EU Internal Market Coordination
Tel.: (371) 7013236
Tel.: (371) 7013067
Fax: (371) 7280882
E-mail: zanda.liekna@em.gov.lv

Algemene e-mail: notification@em.gov.lv
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LITOUWEN

Lithuanian Standards Board
T. Kosciuskos g. 30
LT-01100 Vilnius

Mw. Daiva Lesickiene
Tel.: (370) 5 2709347
Fax: (370) 5 2709367

E-mail: dir9834@lsd.lt

Website: http://www.lsd.lt

LUXEMBURG

SEE — Service de l'Energie de l'Etat
34, avenue de la Porte-Neuve B.P. 10
L-2010 Luxembourg

Dhr. J.P. Hoffmann
Tel.: (352) 46 97 46 1
Fax: (352) 22 25 24
E-mail: see.direction@eg.etat.lu

Website: http://www.see.lu

HONGARIJE

Hungarian Notification Centre —
Ministry of Economy and Transport
Industrial Department
Budapest
Honvéd u. 13-15.
H-1880

Dhr. Zsolt Fazekas
Leading Councillor
E-mail: fazekas.zsolt@gkm.gov.hu
Tel.: (36) 1 374 2873
Fax: (36) 1 473 1622

E-mail: notification@gkm.gov.hu

Website: http://www.gkm.hu/dokk/main/gkm

MALTA

Malta Standards Authority
Level 2
Evans Building
Merchants Street
VLT 03
MT-Valletta

Tel.: (356) 2124 2420
Tel.: (356) 2124 3282
Fax: (356) 2124 2406

Mw. Lorna Cachia
E-mail: lorna.cachia@msa.org.mt

Algemene e-mail: notification@msa.org.mt

Website: http://www.msa.org.mt

NEDERLAND

Ministerie van Financiën
Belastingdienst/Douane Noord
Team bijzondere klantbehandeling
Centrale Dienst voor In-en uitvoer
Engelse Kamp 2
Postbus 30003
9700 RD Groningen
Nederland

Dhr. Ebel van der Heide
Tel.: (31-50) 523 21 34

Mw. Hennie Boekema
Tel.: (31-50) 523 21 35

Mw.Tineke Elzer
Tel.: (31-50) 523 21 33
Fax: (31-50) 523 21 59

Algemene e-mail:
Enquiry.Point@tiscali-business.nl
Enquiry.Point2@tiscali-business.nl

OOSTENRIJK

Bundesministerium für Wirtschaft und Arbeit
Abteilung C2/1
Stubenring 1
A-1010 Wien

Mw. Brigitte Wikgolm
Tel.: (43-1) 711 00 58 96
Fax: (43-1) 715 96 51 of (43-1) 712 06 80
E-mail: not9834@bmwa.gv.at

Website: http://www.bmwa.gv.at

POLEN

Ministry of Economy and Labour
Department for European and Multilateral Relations
Plac Trzech Krzyży 3/5
PL-00-507 Warszawa

Mw. Barbara Nieciak
Tel.: (48) 22 693 54 07
Fax: (48) 22 693 40 28
E-mail: barnie@mg.gov.pl

Mw. Agata Gągor
Tel.: (48) 22 693 56 90

Algemene e-mail: notyfikacja@mg.gov.pl

PORTUGAL

Instituto Portugês da Qualidade
Rua Antonio Gião, 2
P-2829-513 Caparica

Mw. Cândida Pires
Tel.: (351-21) 294 82 36 of 81 00
Fax: (351-21) 294 82 23
E-mail: c.pires@mail.ipq.pt

Algemene e-mail: not9834@mail.ipq.pt

Website: http://www.ipq.pt
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SLOVENIË

SIST — Slovenian Institute for Standardization
Contact point for 98/34/EC and WTO-TBT Enquiry Point
Šmartinska 140
SLO-1000 Ljubljana

Mw. Vesna Stražišar
Tel.: (386) 1 478 3041
Fax: (386) 1 478 3098

E-mail: contact@sist.si

SLOWAKIJE

Mw. Kvetoslava Steinlova
Director of the Department of European Integration,
Office of Standards, Metrology and Testing of the Slovak Repu-
blic
Stefanovicova 3
SK-814 39 Bratislava

Tel.: (421) 2 5249 3521
Fax: (421) 2 5249 1050
E-mail: steinlova@normoff.gov.sk

FINLAND

Kauppa-ja teollisuusministeriö
(Ministry of Trade and Industry)

Bezoekersadres:
Aleksanterinkatu 4
FIN-00171 Helsinki
en
Katakatu 3
FIN-00120 Helsinki

Postadres:
PO Box 32
FIN-00023 Government

Mw. Leila Orava
Tel.: (358-9) 1606 46 86
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Voorafgaande aanmelding van een concentratie

(Zaak nr. COMP/M.4173 — Nippon Sheet Glas/Pilkington)

(2006/C 109/04)

(Voor de EER relevante tekst)

1. Op 28 april 2006 ontving de Commissie een aanmelding van een voorgenomen concentratie in de
zin van artikel 4 en volgend op een verwijzing in het kader van artikel 4, lid 5, van Verordening (EG)
nr. 139/2004 van de Raad (1) waarin wordt meegedeeld dat de onderneming Nippon Sheet Glass Co., Ltd
(„NSG”, Japan) in de zin van artikel 3, lid 1, sub b), van genoemde verordening volledig zeggenschap
verkrijgt over de onderneming Pilkington plc („Pilkington”, Verenigd Koninkrijk) door een openbaar
aanbod, openbaar gemaakt op 27 februari 2006.

2. De bedrijfswerkzaamheden van de betrokken ondernemingen zijn:

— voor NSG: vervaardiging van „float” glas en glasvezel, voornamelijk actief in Oost-Azië;

— voor Pilkington: vervaardiging van glas en glasproducten, wereldwijd actief maar voornamelijk in
Europa.

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Commissie van oordeel dat de aangemelde transactie
binnen het toepassingsgebied van Verordening (EG) nr. 139/2004 kan vallen. Ten aanzien van dit punt
wordt de definitieve beslissing echter aangehouden.

4. De Commissie verzoekt belanghebbende derden hun eventuele opmerkingen ten aanzien van de
voorgenomen concentratie kenbaar te maken aan de Commissie.

Deze opmerkingen moeten de Commissie uiterlijk tien dagen na dagtekening van deze bekendmaking
hebben bereikt. Zij kunnen per fax ((32-2) 296 43 01 of 296 72 44) of per post, onder vermelding van
referentienummer COMP/M.4173 — Nippon Sheet Glas/Pilkington, aan onderstaand adres worden toege-
zonden:

Europese Commissie
DG Concurrentie
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussel
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EUROPESE CENTRALE BANK

ADVIES VAN DE EUROPESE CENTRALE BANK

van 26 april 2006

inzake een voorstel voor een richtlijn betreffende betalingsdiensten in de interne markt

(ECB/2006/21)

(2006/C 109/05)

Inleiding en rechtsgrondslag

Op 19 januari 2006 ontving de Europese Centrale Bank (ECB) een verzoek van de Raad van de Europese
Unie om een advies inzake een „voorstel voor een richtlijn van het Europese Parlement en de Raad betref-
fende betalingsdiensten in de interne markt en tot wijziging van de Richtlijnen 97/7/EG, 2002/12/EG en
2002/65/EG” (COM(2005) 603 definitief) (hierna het „richtlijnvoorstel”).

De bevoegdheid van de ECB om een advies uit te brengen is gebaseerd op het eerste streepje van
artikel 105, lid 4, in samenhang met het vierde streepje van artikel 105, lid 2 van het Verdrag tot oprich-
ting van de Europese Gemeenschap, aangezien het richtlijnvoorstel een fundamentele taak betreft van het
Europese Stelsel van centrale banken (ESCB), namelijk het bevorderen van een goede werking van het beta-
lingsverkeer (1). De bevoegdheid van de ECB is tevens gebaseerd op artikel 105, lid 5 van het Verdrag over-
eenkomstig welk artikel het ESCB bijdraagt tot een goede beleidsvoering van de bevoegde autoriteiten ten
aanzien van het bedrijfseconomisch toezicht op kredietinstellingen en de stabiliteit van het financiële
stelsel. Overeenkomstig de eerste zin van artikel 17.5 van het Reglement van orde van de ECB heeft de
Raad van bestuur dit advies goedgekeurd.

Algemene opmerkingen

1.1 Het richtlijnvoorstel is een zeer welkom initiatief, aangezien het een omvattend juridisch kader opzet
voor betalingdiensten in de EU. Momenteel maakt de diversiteit van de nationale wetgeving in verband
met betalingen de implementatie van de ééngemaakte eurobetalingsruimte (SEPA) problematisch.
Harmonisatie van de nationale wettelijke vereisten voor betalingen zal derhalve de banksector helpen
de SEPA op te zetten. Voorts dient de invoering van het concept van „betalingsinstellingen” te leiden
tot de harmonisatie van de toegangsregels tot de markt voor betalingsdiensten. Om evenwel alle voor-
delen van geharmoniseerde wetgeving uit te putten, dienen de werkingssfeer van het richtlijnvoorstel
en de Richtlijn Elektronisch Geld (2) op elkaar te worden afgestemd, met name rekening houdende met
de noodzakelijke differentiatie tussen betalingsdiensten die zijn gebaseerd op betaalrekeningen en beta-
lingsdiensten voor elektronisch geld, die zijn gebaseerd op gecentraliseerde administratieve verwerking.
Indien de vaststelling van het richtlijnvoorstel vertraging zou oplopen, zouden de invoering van natio-
nale regelingen, die SEPA-compatibel zijn, op 1 januari 2008 en de volledige migratie ervan omstreeks
2010 gevaar lopen. In dit opzicht zijn titel III en IV van het richtlijnvoorstel cruciaal, aangezien deze
een geharmoniseerde reeks regels invoeren aangaande informatievereisten, vergunningen, uitvoering
en aansprakelijkheid inzake betalingstransacties. Het lijkt erop dat de beleidskwesties en de juridische
aspecten in deze titels van het richtlijnvoorstel binnen een relatief korte tijd kunnen worden geregeld.
Indien de onderhandelingen uitlopen, zou kunnen worden overwogen bepaalde delen van het richtlijn-
voorstel uit te voeren, door voorrang te geven aan de delen die noodzakelijk zijn voor de succesvolle
implementatie van SEPA.

9.5.2006C 109/10 Publicatieblad van de Europese UnieNL

(1) Bovendien is de bevoegdheid van de ECB om een advies uit te brengen gebaseerd op artikel 22 van de statuten Euro-
pese Stelsel van centrale banken en van de Europese Centrale Bank betreffende de taak van de ECB en de nationale
centrale banken om onder meer doelmatige en deugdelijke verrekenings- en betalingssystemen binnen de Gemeen-
schap en met andere landen te verzekeren.

(2) Richtlijn 2000/46/EG van het Europees Parlement en de Raad van 18 september 2000 betreffende de toegang tot, de
uitoefening van en het bedrijfseconomisch toezicht op de werkzaamheden van instellingen voor elektronisch geld (PB
L 275 van 27.10.2000, blz. 39).



1.2 Bepaalde aspecten van het richtlijnvoorstel roepen evenwel een aantal vragen op, die hierna nader
worden toegelicht.

Specifieke opmerkingen

2. De werkzaamheden van betalingsinstellingen

2.1 De invoering van een nieuw concept van „betalingsinstellingen” is een stap richting harmonisatie van
de huidige diversiteit van regelingen onder nationaal recht aangaande regulering van entiteiten die
betalingsdiensten verrichten, maar geen kredietinstelling, instelling voor elektronisch geld of post-
cheque- en girodiensten zijn. Het richtlijnvoorstel verschaft evenwel geen duidelijkheid inzake de werk-
zaamheden die dergelijke betalingsinstellingen mogen verrichten. Krachtens het richtlijnvoorstel mogen
betalingsinstellingen geldmiddelen van het publiek ontvangen voor het verrichten van betalingsdien-
sten. Deze geldmiddelen mogen evenwel geen deposito's noch terugbetaalbare gelden zijn in de bete-
kenis van artikel 3 van de Geconsolideerde Bankenrichtllijn (3), noch elektronisch geld zoals vastgelegd
in artikel 1, lid 3, onder a) van de Richtlijn Elektronisch Geld (zie artikel 10, lid 1 van het richtlijn-
voorstel).

2.2 Te dien aanzien maakt de tekst van het richtlijnvoorstel niet duidelijk, of betalingsinstellingen geldmid-
delen mogen aanhouden met economische en juridische kenmerken van deposito's of elektronisch
geld. De mogelijkheid voor betalingsinstellingen betalingsrekeningen ter beschikking te stellen, impli-
ceert dat deze instellingen geldmiddelen langer zouden kunnen aanhouden dan nodig is voor het
afronden van een betalingstransactie. Dat is een punt van zorg, aangezien artikel 65, lid 4 van het
richtlijnvoorstel verwijst naar „spaarrekeningen”, zonder aan te geven waar deze rekeningen worden
gehouden en met welk oogmerk. Overweging 8 en 9 van het richtlijnvoorstel vermelden evenwel dat
de betalingsinstellingen geen deposito's mogen ontvangen. Deze kwesties worden hierna nader uitge-
werkt.

2.3 Tevens wordt opgemerkt dat luidens paragraaf 4 van de bijlage bij het richtlijnvoorstel betalingsinstel-
lingen betalingstransacties mogen verrichten, indien de geldmiddelen zijn gedekt door een kredietlijn
zonder inperking van de mogelijkheid tot kredietverlening inzake bedragen en/of vervaldatum van het
krediet.

3. Deposito's of andere terugbetaalbare gelden

3.1 Aangaande het aanhouden van deposito's of andere terugbetaalbare gelden, dient eraan te worden
herinnerd dat artikel 3 van de Geconsolideerde Bankenrichtllijn andere instellingen dan kredietinstel-
lingen verbiedt het ontvangen van deposito's of andere terugbetaalbare gelden van het publiek uit te
oefenen. Enerzijds definieert de Geconsolideerde Bankenrichtllijn het ontvangen van deposito's niet, is
het concept van of „deposito's of andere terugbetaalbare gelden” krachtens die richtlijn ruim uitgelegd
door het Hof van Justitie van de Europese Gemeenschappen dat opmerkte dat de term „andere terug-
betaalbare gelden” […] niet alleen financiële instrumenten betreft die de intrinsieke eigenschap van
terugbetaalbaarheid hebben, maar ook die instrumenten die weliswaar die eigenschap niet hebben,
maar deel uitmaken van een contractuele overeenkomst om de uitbetaalde geldmiddelen terug te
betalen (4). Het is niet relevant of dergelijke geldmiddelen worden ontvangen in de vorm van deposito's
of in andere vormen, zoals de „continue uitgifte van obligaties of andere vergelijkbare effecten” (5),
zoals vermeld in een voorloper van de Geconsolideerde Bankenrichtlijn. Derhalve, „elke ontvangst van
geldmiddelen kan neerkomen op de activiteit van het in ontvangst nemen van deposito's (in de ruime
betekenis), indien dat het terugbetalen van de ontvangen geldmiddelen met zich meebrengt. Het is in
dit opzicht niet relevant of het terugbetalingsvereiste al bestaat ten tijde van de ontvangst van de geld-
middelen (en een „essentieel” onderdeel uitmaakt van die transactie), dan wel of deze verplichting
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(3) Richtlijn 2000/12/EG van het Europees Parlement en de Raad van 20 maart 2000 betreffende de toegang tot en de
uitoefening van de werkzaamheden van kredietinstellingen (PB L 126 van 26.5.2000, blz. 1). Richtlijn laatstelijk
gewijzigd bij Richtlijn 2006/29/EG van de Commissie (PB L 70 van 9.3.2006, blz. 50).

(4) Zie paragraaf 17 van het Arrest van 11 februari 1999 in Zaak 366/97 Massimo Romanelli [1999] Jurisp. I-855.
(5) Overweging 5 van de eerste Richtlijn van de Raad 77/780/EEG van 12 december 1977 tot coördinatie van de wette-

lijke en bestuursrechtelijke bepalingen betreffende de toegang tot en de uitoefening van de werkzaamheden van
kredietinstellingen (PB L 322 van 17.12.1977, blz. 30). Richtlijn ingetrokken door Richtlijn 2000/12/EG.



slechts ontstaat ten gevolge van het in het leven roepen van een contractueel recht” (6). „Leidraad voor
een passende uitleg van het in ontvangst nemen van deposito's is de vraag welke spaartegoeden
bescherming behoeven en de interpretatie van de kenmerken van „kredietwerkzaamheden” in het licht
van de risico's die significant geacht worden in termen van de bescherming of het opeisen van deposi-
to's. De resultante tendeert naar een brede uitleg van zowel de werkzaamheid van het in ontvangst
nemen van deposito's, alsook van krediet” (7).

3.2 Gezien het bovenstaande, lijkt het erop dat betalingsinstellingen daadwerkelijk deposito's van hun
klanten in ontvangst zullen nemen. Indien zulks klopt, zouden, in algemene zin, ingeval van insol-
ventie van de betalingsinstelling enige door de instelling ten tijde van de insolventie aangehouden geld-
middelen deel uitmaken van haar boedel, en derhalve beschikbaar zijn voor het voldoen van de vorde-
ringen van al haar schuldeisers. De werkzaamheid van het in ontvangst nemen van deposito's of
andere terugbetaalbare gelden vormt de kern van het concept van bankieren, zoals uit de definitie van
„kredietinstelling” blijkt in artikel 1, lid 1, onder a) van de Geconsolideerde Bankenrichtlijn (8). Het
wijzigen van het fundamentele concept van bankieren dient nauwgezet te worden overwogen vanuit
het perspectief van monetair beleid, de deugdelijkheid en veiligheid van betalingssystemen, financiële
stabiliteit en statistieken, aangelegenheden ten aanzien van welke het ESCB over uitgebreide bevoegd-
heden beschikt. De werkzaamheden van betalingsinstellingen omvatten onvermijdelijkerwijze het
aanhouden van geldmiddelen van het publiek, zelfs indien slechts voor een zeer beperkte tijd. Consu-
mentenbescherming en financiële stabiliteit zijn kwesties waarmee rekening dient te worden gehouden
bij het uitwerken van toezichtvereisten en waarborgen voor dergelijke werkzaamheden.

4. Toezichtvereisten

4.1 Globaal gezien zou het richtlijnvoorstel betalingsinstellingen toestaan hun werkzaamheden uit te
oefenen onder een lichtere toezichtregeling dan de uit hoofde van de Geconsolideerde Bankenrichtlijn
toepasselijke. Naast een op kwalitatieve vereisten gebaseerde vergunningenprocedure dienen betalings-
instellingen te voldoen aan een wettelijk kader dat: (i) voornamelijk zou zijn gebaseerd op een aantal
algemeen geformuleerde publicatievereisten; en (ii) geen kapitaalvereisten omvatten ten aanzien van
kwantificeerbare risico's (zie artikel 5 van het richtlijnvoorstel). De lichte toezichtregeling roept enige
vragen op, die worden geaccentueerd door het feit dat het richtlijnvoorstel volledige harmonisatie
voorschrijft (zie artikel 78 van het richtlijnvoorstel), in tegenstelling tot de regelgevende benadering
die is gevolgd in andere gemeenschapswetgeving betreffende het starten en uitoefenen van werkzaam-
heden van financiële dienstverlening.

4.2 De ECB is van mening dat de wetgeving ten aanzien van betalingsinstellingen in het richtlijnvoorstel
op drie hoofdgebieden kan worden verbeterd. Ten eerste, het onduidelijke onderscheid tussen beta-
lingsinstellingen en andere betalingsdienstaanbieders maakt het uiterst moeilijk risico's en de daarmee
verbandhoudende waarborgen in te schatten. Zulks geldt niet alleen indien en voorzover betalingsin-
stellingen geldmiddelen aanhouden die moeilijk van deposito's kunnen worden onderscheiden, maar
tevens met betrekking tot mogelijk door hen te verstrekken krediet, dat gefinancierd wordt door van
het publiek ontvangen geldmiddelen (zie paragraaf 4 van de bijlage bij het richtlijnvoorstel). Ten
tweede, het richtlijnvoorstel buigt zich niet over de verschillende categorieën risico's die aan betalings-
diensten verbonden zijn. In dit opzicht zij eraan herinnerd dat betalingsdiensten die door kredietinstel-
lingen worden uitgevoerd onderworpen worden aan specifieke kapitaalvereisten, zulks ten gevolge van
het aan die diensten verbonden operationele risico (9). Ten derde, gesteld kan tevens worden dat de
vergunningenprocedure in het richtlijnvoorstel is gebaseerd op die criteria te veel ruimte openlaten
voor uiteenlopende interpretaties op nationaal niveau. De lidstaten kunnen onder bepaalde omstandig-
heden ook afzien van bepaalde vergunningvereisten (10).

4.3 Dit overwegende lijken in het richtlijnvoorstel de reikwijdte van de werkzaamheden van betalingsin-
stellingen en het prudentiële kader binnen welke dergelijke werkzaamheden dienen te worden uitgeoe-
fend, niet op elkaar te zijn afgestemd. Nadat het werkelijke toepassingsbereik van de werkzaamheden
van de betalingsinstellingen is verduidelijkt, dient het opleggen van adequate kapitaalvereisten en/of
gelijkaardige waarborgen (e.g. initiële kapitaalvereisten, garanties) te worden overwogen op basis van
een waardering van de betrokken risico's.
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(6) Zie Alexander Bornemann, „Abridged Opinion on the Concept of the Credit Institution in the Directives of the Euro-
pean Community Relating to Bank Regulation and Supervision”, blz. 11. Beschikbaar als een PDF-bestand op: <
http://www.money-advice.net/media.php?id=234>

(7) Ibid.
(8) Artikel 1, lid 1, onder a : een kredietinstelling is „een onderneming waarvan de werkzaamheden bestaan in het van

het publiek in ontvangst nemen van deposito's of van andere terugbetaalbare gelden en het verlenen van kredieten
voor eigen rekening”.

(9) Zie Deel 2 van bijlage X bij een „Voorstel voor richtlijnen van het Europees Parlement en de Raad tot herschikking
van Richtlijn 2000/12/EG van het Europees Parlement en de Raad van 20 maart 2000 betreffende de toegang tot en
de uitoefening van de werkzaamheden van kredietinstellingen en Richtlijn 93/6/EEG van de Raad van 15 maart 1993
inzake de kapitaaltoereikendheid van beleggingsondernemingen en kredietinstellingen” (COM(2004) 486 definitief).

(10) De voorwaarden voor de relevante toe te passen derogaties zijn vastgelegd in artikel 21 van het richtlijnvoorstel.



4.4 Het ontbreken van kapitaalvereisten voor betalingsinstellingen zou mogelijkerwijze toezichtarbitrage
kunnen vergen. Afgezien daarvan of kredietinstellingen hun betalingswerkzaamheden direct uitvoeren,
dan wel via dochterondernemingen die als betalingsinstellingen gekwalificeerd zijn, zijn zij onder-
worpen aan toezicht op geconsolideerde basis voor operationele, alsook voor kredietrisico's. Daaren-
tegen zullen stand-alone betalingsinstellingen of betalingsinstellingen die geen deel uitmaken van een
bankgroep niet zijn onderworpen aan kapitaalvereisten, niettegenstaande de uitoefening van dezelfde
werkzaamheden.

4.5 Bovendien is het richtlijnvoorstel in zijn algemeenheid onduidelijk over de respectievelijke verantwoor-
delijkheden van de bevoegde autoriteiten van de lidstaat van herkomst en van de lidstaat van
ontvangst. Een voorbeeld hiervan is het derde lid van artikel 6 van het richtlijnvoorstel dat het
verlenen van Europese Paspoorten aan betalingsinstellingen regelt, zonder duidelijk te maken welke
bevoegde autoriteit van welke lidstaat belast is met het toezicht op dergelijke betalingsinstellingen. Het
zou lonend zijn deze kwesties nader te overwegen.

4.6 Bij de toepassing van artikel 15 van het richtlijnvoorstel, dienen de bevoegdheden van het ESCB en de
nationale centrale banken met betrekking tot de goede werking van het betalingsverkeer en, in de
toepasselijke lidstaten, de bevoegdheden van de nationale centrale banken met betrekking tot het
toezicht, naar behoren te worden gerespecteerd.

4.7 De toezichtbevoegdheden van de bevoegde autoriteiten krachtens artikel 16 van het richtlijnvoorstel
zouden in een aantal opzichten kunnen worden verduidelijkt. Ten eerste, de reikwijdte van de inspec-
ties ter plaatse (artikel 16, onder b)) zouden nader kunnen worden gespecificeerd. Ten tweede, de
exacte betekenis van de bevoegdheid „evenredige sancties” op te leggen (artikel 16, onder d)) zou even-
eens kunnen worden verduidelijkt. Ten derde, de voorwaarden voor schorsing en intrekking van een
vergunning (artikel 16, onder e)) zouden kunnen gedefinieerd in een aparte bepaling. Teneinde in
voldoende mate gelijke omstandigheden binnen het eurogebied te verwezenlijken en voldoende effi-
ciency in het toezicht op instellingen die het recht van vrije vestiging en vrije dienstverlening genieten,
dient artikel 16 van het richtlijnvoorstel te worden gewijzigd, om te verzekeren dat alle bevoegde auto-
riteiten over alle door die artikel voorziene bevoegdheden beschikken, met name bevoegdheden inzake
toezicht en handhaving.

4.8 Artikel 19 van het richtlijnvoorstel regelt de informatie-uitwisseling tussen hun bevoegde autoriteiten,
centrale banken, het ESCB en de ECB. Deze bepaling is, in beginsel, enerzijds weliswaar welkom, voor-
gesteld wordt dat indien de bevoegde autoriteit een andere entiteit is dan de centrale bank, en de
centrale bank tevens oversight voerende autoriteit van het betalingssysteem is, dient dit artikel te
worden aangevuld met andere bepalingen die bepalen dat: (i) voorafgaande aan het verlenen/intrekken
van een vergunning, de bevoegde autoriteit de betrokken centrale bank dient te raadplegen; en (ii)
bevoegde autoriteiten zijn verplicht informatie te delen met de betrokken centrale bank Dergelijke
bepalingen zijn nuttig, gezien de overall verantwoordelijkheid van centrale banken op het gebied van
betalingen.

5. Bank- of elektronisch-geld vergunning.

5.1 Indien betalingsinstellingen geldmiddelen mogen aanhouden die economisch en juridisch gezien als
deposito's aangemerkt kunnen worden, alhoewel deze in het richtlijnvoorstel niet als dusdanig zijn
opgezet, zal het risiconiveau hetzelfde zijn als bij kredietinstellingen en/of instellingen voor elektro-
nisch geld. Dienovereenkomstig dient het niveau van waarborgen hetzelfde te zijn als het niveau dat
geldt voor kredietinstellingen en/of instellingen voor elektronisch geld. Daaruit volgt dat betalingsdien-
sten bij voorkeur door kredietinstellingen en/of instellingen voor elektronisch geld verleend worden.
Zulks zou voldoende bescherming garanderen van de geldmiddelen van klanten en gezonde financiële
werkzaamheden, en derhalve verdient deze benadering de voorkeur van de ECB.

5.2 Indien het niveau van waarborgen dat geldt voor kredietinstellingen en/of instellingen voor elektro-
nisch geld ook moet gelden voor betalingsinstellingen, dan zou Titel II van het richtlijnvoorstel
grondig moeten worden herzien.

6. Beperken van werkzaamheden van betalingsinstellingen

6.1 Indien de categorie van betalingsinstellingen worden ingevoerd waarvoor licht toezicht geldt, zoals de
Commissie heeft voorgesteld, dan dient het richtlijnvoorstel te worden gewijzigd om te verduidelijken
dat betalingsinstellingen de geldmiddelen van betalingsdienstgebruikers niet langer dan de beperkte
tijdspanne zouden mogen aanhouden gedurende welke de geldmiddelen worden getransfereerd van de
betaler naar de begunstigde, noch zouden zij dergelijke geldmiddelen mogen herinvesteren. De huidige
tekst van artikel 10, lid 2 van het richtlijnvoorstel zou anders tot de conclusie kunnen leiden dat het
openen van rekeningen bij betalingsinstellingen in hun boeken impliceert dat de geldmiddelen zouden
kunnen worden geherinvesteerd ten bate van de betalingsinstelling. Een dergelijke verduidelijking zou
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kunnen worden gerealiseerd, bijvoorbeeld, door het beperken van de werkzaamheden van betalings-
diensten van de betalingsinstellingen tot de in paragraaf 7 van bijlage bij het richtlijnvoorstel
genoemde. De in paragraaf 5 van de bijlage genoemde activiteit zou ook kunnen worden toebedeeld
aan betalingsinstellingen, onder voorwaarde dat verduidelijkt wordt dat kaartenuitgifte is gekoppeld
aan het vereiste dat de rekening van de kaarthouder wordt aangehouden bij een kredietinstelling.
Bovendien zou betalingsinstellingen niet toegestaan moeten worden krediet te verstrekken overeen-
komstig paragraaf 4 van de bijlage bij het richtlijnvoorstel.

6.2 Voorts, om divergente interpretatie te voorkomen, ware het aangewezen te vermelden welke diensten
mogen worden aangeboden door welk type instelling, waarbij alle paragrafen van de bijlage bij het
richtlijnvoorstel als volgt worden gehergroepeerd: (i) paragrafen 1-7: kredietinstellingen; en (ii) para-
graaf 1-3 en 5-7: instellingen voor elektronisch geld; en (iii) paragraaf 7: betalingsinstellingen. Daar-
naast, zoals eerder vermeld, de in de paragraaf 5 van de bijlage genoemde activiteit zou mogelijker-
wijze kunnen worden beschouwd als een door betalingsinstellingen verrichte activiteit (11). Hetzelfde
zou kunnen gelden voor de in paragraaf 4 van de bijlage gespecificeerde activiteit, indien is verzekerd
dat de van betalingsdienstgebruikers voor het verlenen van betalingsdiensten ontvangen geldmiddelen
niet kunnen worden aangewend voor kredietverstrekking aan andere betalingsdienstgebruikers.

6.3 Andere minimumwaarborgen zouden kunnen worden overwogen om de geldmiddelen van betalings-
dienstgebruikers te beschermen. Bijvoorbeeld, in het kader van bepaalde specifieke futures-clearing
regelingen, geldt contant geld dat klanten plaatsen bij futures-clearing makelaars dt krachtens de
wetten van bepaalde lidstaten (e.g. Duitsland en het Verenigd Koninkrijk) en van de Verenigde Staten
als het eigendom van de klant en niet als een contant-geld deposito. In deze regeling wordt vaak voor-
zien door specifieke wetgeving of wordt bevestigd door jurisprudentie. Zonder de aard van het
eigendom van dergelijk contant geld aan de orde te stellen, hetgeen onder de wetten van sommige
lidstaten problematisch zou kunnen zijn, zou het een mogelijkheid zijn om de in artikel 10, lid 2
genoemde waarborgen uit te breiden, waarbij de betalingsinstellingen verplicht worden de geldmid-
delen van de betalingsdienstgebruikers apart in hun boeken te houden. Dit zou bereikt kunnen worden
door het richtlijnvoorstel te wijzigen, om te verzekeren dat explicietere verplichtingen gelden voor
betalingsinstellingen, en wel als volgt: (i) geldmiddelen oormerken die zijn geaccepteerd voor specifieke
transacties; (ii) geldmiddelen die zijn geaccepteerd voor een betalingstransactie, scheiden van andere
geldmiddelen die zijn geaccepteerd voor andere werkzaamheden dan betalingsdiensten en deze apart
in de boeken van de betalingsinstellingen opnemen; (iii) de geldmiddelen van betalingsdienstgebruikers
op een rekening aanhouden die deze geldmiddelen duidelijk als dusdanig identificeert; (iv) de geldmid-
delen van betalingsdienstgebruikers niet vermengen met de geldmiddelen van de betalingsdienstaan-
bieder of enige andere gebruiker van betalingsdiensten of persoon; (v) de geldmiddelen van betalings-
dienstgebruikers afschermen tegen acties van derden tegen de betalingsinstelling; (vi) indien een beta-
lingsinstelling insolvent wordt, de geldmiddelen van betalingsdienstgebruikers onverwijld terugbetalen
met voorrang voor alle overige vorderingen; en (vii) indien onvoldoende geldmiddelen beschikbaar zijn
voor de terugbetaling aan betalingsdienstgebruikers van een insolvente betalingsinstelling, de reste-
rende geldmiddelen van betalingsdienstgebruikers op pro-rata basis uitkeren in overeenstemming met
de hoofdsom van hun respectieve vorderingen.

6.4 Voorts, de verwijzing in artikel 10, lid 1, onder b) van het richtlijnvoorstel naar nevendiensten zoals
„het garanderen van de uitvoering van betalingstransacties” vereist nadere uitleg, om duidelijk te
maken dat die diensten alleen bestemd zijn voor betalingsdienstgebruikers die deelnemen aan de trans-
actie.

6.5 Ten slotte, artikel 10, lid 3 van het richtlijnvoorstel vermeldt dat de werkzaamheden van betalingsin-
stellingen niet beperkt dienen te worden tot betalingsdiensten, zulks het toepasselijke nationale en
communautaire recht. Zulks betekent dat het scala van werkzaamheden van betalingsinstellingen
verder mag gaan dan die zijn genoemd in de bijlage bij het richtlijnvoorstel, hetgeen leidt tot twee
vraagtekens. Ten eerste, het richtlijnvoorstel somt niet alle soorten toegestane werkzaamheden op. Een
volledige beoordeling van deze werkzaamheden vanuit het perspectief van consumentenbescherming
en financiële stabiliteit kan slechts worden uitgevoerd indien alle mogelijke werkzaamheden bekend
zijn. Ten tweede, indien dergelijke werkzaamheden zijn gebaseerd op nationaal recht, dan wordt het
oogmerk van het richtlijnvoorstel, namelijk het verzekeren van volledige harmonisatie, niet verwezen-
lijkt. Om deze redenen dient artikel 10, lid 3 van het richtlijnvoorstel te worden geschrapt.

7. Verwezenlijking van SEPA

7.1 De banksector werkt momenteel intensief aan diensten die aan de eisen van SEPA zullen voldoen. Ten
vroegste op 1 januari 2008, streeft de sector ernaar pan-Europese betalingsinstrumenten aan burgers,
autoriteiten en commerciële bedrijven aan te bieden voor nationale en grensoverschrijdende beta-
lingen. De verwezenlijking van SEPA zou evenwel problematisch kunnen zijn binnen het huidige
wettelijke kader van de Gemeenschap, gezien de diversiteit van het toepasselijke nationale recht.
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(11) Opgemerkt zij dat het hergroeperen geen rekening houdt met de werkzaamheden van postcheque- en girodiensten,
aangezien de vergunningverlening aan deze instellingen en derhalve tevens de werkzaamheden die zij mogen
verrichten, vallen onder de nationale wetgeving van de lidstaten.



Harmonisatie van het wettelijke kader voor betalingen is om die reden belangrijk, daar het de bank-
sector zal ondersteunen bij de verwezenlijking van het SEPA. De aan SEPA gerelateerde delen van het
richtlijnvoorstel (voornamelijk de titels III en IV) lijken minder controversieel dan titel II. Indien de
vaststelling van het richtlijnvoorstel vanwege de eerder beschreven ambiguïteiten, zou de implemen-
tatie van het SEPA wellicht ook worden vertraagd. Teneinde een dergelijke vertraging te voorkomen,
zou het goed zijn titel III uit het richtlijnvoorstel te schrappen. Een dergelijke schrapping zou er
evenwel afhankelijk moeten zijn, dat betalingsinstellingen te zijner tijd onder aparte gemeenschapswet-
geving zullen vallen. Dienaangaande zou de rol van betalingsinstellingen logischerwijze kunnen
worden besproken binnen het kader van de geplande herziening van de Richtlijn Elektronisch geld,
teneinde een consistent wetgevend en toezichtkader voor de onderscheiden categorieën betalings-
dienstaanbieders te kunnen verwezenlijken.

7.2 Een andere mogelijkheid zou zijn dat de Raad van bestuur van de ECB een ECB-verordening krachtens
artikel 105, lid 2 van het Verdrag en artikel 22 van de statuten vaststelt die de specifieke SEPA-gerela-
teerde bepalingen van het richtlijnvoorstel zou betreffen die onder de bevoegdheid van het ESCB
vallen, waarbij erkend dient te worden dat evenwel niet alle SEPA bevorderende bepalingen op deze
basis zouden kunnen worden aangenomen.

7.3 Een specifiek SEPA-gerelateerde kwestie betreft de maximum uitvoeringstermijn van „D+1”, zoals vast-
gelegd in artikel 60, lid 1 en artikel 61, lid 1 van het richtlijnvoorstel. Naar verwachting kan het
merendeel van de betalingsdienstaanbieders tegen 1 januari 2010 aan dit vereiste voldoen. Er zij
evenwel aan herinnerd dat de sector niet is geraadpleegd aangaande de gevolgen van het D+1 vereiste
en dat sommige bankgroepen met moeite aan de vereisten zouden kunnen voldoen.

8. Vrijstelling van centrale banken

Het laatste streepje van artikel 1 van het richtlijnvoorstel bepaalt dat centrale banken die optreden als
monetaire autoriteiten en overheidsinstanties die betalingsdiensten verlenen niet als betalingsdienstaanbie-
ders worden beschouwd. Teneinde eventuele dubbelzinnigheden aangaande de betekenis van deze bepaling
weg te nemen, ware het nuttig te verduidelijken dat alle door centrale banken verrichte werkzaamheden
zijn vrijgesteld van het richtlijnvoorstel en geen onduidelijke voorwaarde op te nemen, die behelst dat deze
vrijstelling alleen van toepassing is op het verlenen van betalingsdiensten door centrale banken die
optreden als monetaire of overheidsautoriteit. Enige vrijstelling van dien aard zou geen afbreuk moeten
doen aan de beleidsverklaring van de ECB van 4 augustus 2005 inzake het verlenen van retailbetalingsdien-
sten (12), waarin bepaald wordt dat nationale centrale banken die retailbetalingsdiensten aan kredietinstel-
lingen verlenen voldoende rekening houden met de vereisten en de competitieve omgeving van de
betrokken markt, met inbegrip van kostendekking, zulks om concurrentieverstoring en het verdringen van
marktinitiatieven te voorkomen. De huidige tekst leidt waarschijnlijk tot verschillende implementatie in de
lidstaten, waardoor voor zowel centrale banken en deelnemers op financiële markten verwarring ontstaat.

9. Exploitatie van en toegang tot betalingssystemen

9.1 Het richtlijnvoorstel zou duidelijk moeten maken dat exploitanten van betalingssystemen zullen mogen
differentiëren tussen de verschillende types betalingsdienstaanbieders aangaande de te vervullen voor-
waarden, vooraleer de laatstgenoemde toegang tot betalingssystemen kan verkrijgen. Zulks zou dienen
te geschieden op objectieve gronden, met als oogmerk het managen van met betalingsdienstaanbieders
samenhangende risico's. Voorts zou de werkingssfeer van artikel 23, lid 1 van het richtlijnvoorstel zich
dienen te beperken tot het verzekeren van niet-discriminatoire toegang van betalingsinstelingen tot
betalingssystemen. Artikel 23, lid 1 van het richtlijnvoorstel dient dienovereenkomstig te worden
gewijzigd.

9.2 De veronderstelde intentie van artikel 23, lid 2 van het richtlijnvoorstel is systemen vrij te stellen die
krachtens de Finaliteitsrichtlijn (13) zijn vrijgesteld van de toegangsvoorwaarden van artikel 23, lid 1. In
dat opzicht is de tekst evenwel niet voldoende duidelijk en een directe vrijstelling wordt daarom voor-
gesteld.
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(12) In te zien op de website van de ECB op www.ecb.int
(13) Richtlijn 98/26/EG van het Europees Parlement en van de Raad van 19 mei 1998 betreffende het definitieve karakter

van de afwikkeling van betalingen en effectentransacties in betalings- en afwikkelingssystemen (PB L 166 van
11.6.1998, blz. 45) (SFD).



9.3 Voorts zou het richtlijnvoorstel duidelijk moeten maken dat de bepaling inzake verrekenings- en
vereveningsdiensten onderworpen is aan oversightnormen van het Eurosysteem, zulks overeenkomstig
artikel 105, lid 2 van het Verdrag. Zulks zou kunnen worden verwezenlijkt, bijvoorbeeld, door over-
weging 12 en artikel 23, lid 2 van het richtlijnvoorstel dienovereenkomstig te wijzigen. In dat opzicht
zal het Eurosysteem in samenhang met zijn taak de goede werking van het betalingsverkeer in het
eurogebied te bevorderen, overwegen of de deelname van betalingsinstellingen aan betalingssystemen
voldoende veilig is en geen onnodige risico's inhoudt voor de stabiliteit van het financiële stelsel.

9.4 Ten slotte, artikel 10, lid 1, onder c) van het richtlijnvoorstel verleent betalingsinstellingen het expli-
ciete recht betalingssystemen te exploiteren. Aangezien gemeenschapswetgeving momenteel het
concept „exploitant van betalingssystemen” niet definieert noch de juridische aard van dergelijke
exploitanten, behoeft voor de betalingsinstellingen (of enige andere categorie van betalingsdienstaan-
bieders die vallen onder het richtlijnvoorstel) geen recht op het mogen exploiteren van betalingssys-
temen te worden opgenomen. Hetzelfde geldt voor de verwijzing „exploitatie van betalingssystemen”
in de titel en de eerste paragraaf van artikel 23 van het richtlijnvoorstel die dient te worden geschrapt.

10. Comité voor betalingen

Krachtens artikel 76 van het richtlijnvoorstel, kan de Commissie de lijst van betalingsdiensten in de bijlage
wijzigen, overeenkomstig artikel 77 daarin bijgestaan door een Comité voor betalingen samengesteld uit
vertegenwoordigers van de lidstaten en voorgezeten door een commissievertegenwoordiger. Gezien het
belang van de lijst, en de invloed die een wijziging zou kunnen hebben op de betalingsmarkt, zou het
mandaat van het Comité voor betalingen ondubbelzinnig dienen te zijn, om aldus enig conflict met de
bevoegdheden van het Eurosysteem zoals vastgelegd in het Verdrag en de statuten te vermijden. Gezien de
specifieke bevoegdheden van de ECB op dit gebied, dient de ECB als een waarnemer als een waarnemer in
het Comité voor betalingen te zijn vertegenwoordigd.

11. Vrijstellingen in het richtlijnvoorstel

11.1 De werkingssfeer van het richtlijnvoorstel, zoals vastgelegd in artikel 2 en 3 kan leiden tot uiteenlo-
pende interpretatie. Krachtens artikel 2, is het richtlijnvoorstel van toepassing op een uitputtende lijst
van zakelijke werkzaamheden gedefinieerd als betalingsdiensten en opgesomd in de bijlage bij het
richtlijnvoorstel. Krachtens artikel 3, omvat het tevens naar het lijkt een uitputtende lijst van vrijstel-
lingen van het richtlijnvoorstel, alhoewel het aangewezen ware dit punt te verduidelijken. Teneinde
de samenhang tussen artikel 2 en 3 te verduidelijken stelt de ECB voor het huidige kopje van artikel
3 te vervangen door de term „vrijstellingen”.

11.2 Voorts, een aantal punten onder artikel 3 is problematisch. Ten eerste, het richtlijnvoorstel lijkt tech-
nologisch niet neutral te zijn, aangezien het discrimineert tussen fysieke en elektronische betalings-
vormen. Het kan derhalve neigen naar een ongerechtvaardigde voorkeur voor op papier gebaseerde
betalingsdiensten. Afhankelijk van vigerend nationaal recht, kunnen betalingsdienstaanbieders die
momenteel op papier gebaseerde betalingsdiensten aanbieden, het duurder vinden efficiëntere elektro-
nische versies van hun producten te introduceren, aangezien zij dan onder de toepassing van het
richtlijnvoorstel zouden vallen, hetgeen derhalve de algemeen gewenste introductie van elektronische
betalingsdiensten zou vertragen.

11.3 Ten tweede, de vrijstelling voor bepaalde door telecommunicatieaanbieders, IT-systemen of
netwerken aangeboden betalingsdiensten, zoals vastgelegd in artikel 3, onder j) van het richtlijnvoor-
stel, kan aanleiding geven tot uiteenlopende interpretaties. De bepaling is technologisch niet neutraal
en kan hetzij te eng, hetzij te ruim worden uitgelegd (e.g. betaling op on-line handelsplatforms als e-
Bay zouden kunnen worden uitgesloten, alhoewel zij materieel niet verschillen van de diensten die
onder het richtlijnvoorstel zoude vallen). Dientengevolge zou het richtlijnvoorstel ongelijk kunnen
worden geïmplementeerd. Bovendien is de samenhang tussen de vrijstelling en de paragrafen 8 en 9
van de bijlage bij het richtlijnvoorstel niet geheel duidelijk. Daarom stelt de ECB voor dat artikel 3,
onder j) van het richtlijnvoorstel en de paragrafen 8 en 9 van de bijlage ervan geheel dienen te
worden geschrapt.

11.4 Voorzover papieren promesses zijn genoemd in artikel 3, onder f) van het richtlijnvoorstel, zou een
algemene verwijzing naar handelspapier moeten worden opgenomen, zowel handelspapier dat valt
onder de Conventie van Genève van 1930 (14), alsook het niet daaronder vallende handelspapier.
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(14) Conventie die uniform recht creëert voor handelspapier en promesses (Genève, 7 juni 1930).



12. Definities

12.1 Het richtlijnvoorstel volgt bij het vastleggen van definities twee verschillende wegen. Sommige defi-
nities zijn vastgelegd in specifieke bepalingen in artikel 4, terwijl in andere gevallen definities zijn
verspreid over verschillende delen van het richtlijnvoorstel (e.g. in artikel 1 („kredietinstellingen”,
„instellingen voor elektronisch geld”, „postcheque- en girodiensten” en „betalingsinstellingen”), artikel
2 („betalingsdiensten” en „betalingstransactie”), artikel 29 („raamcontracten”), en artikel 51 („Micro-
ondernemingen”)). Voorgesteld wordt alle definities onder te brengen in een artikel van het richtlijn-
voorstel, bijvoorbeeld in het eerste artikel. Dit lijkt op de in de Geconsolideerde Bankenrichtlijn
gevolgde aanpak.

12.2 Tegelijkertijd is consistentie van belang tussen definities en concepten in vigerende gemeenschaps-
wetgeving, bijv. de SFD. Dat geldt bijvoorbeeld voor de definitie van „betalingssysteem” in artikel 4,
lid 3 van het richtlijnvoorstel, dat compatibel dient te zijn met het concept „systeem” in de SFD,
gezien de mogelijke interactie tussen systemen aangeduid krachtens de SFD en andere betalingssys-
temen. De consistentie zou kunnen worden versterkt door in het richtlijnvoorstel definities van de
„betaler” en de „begunstigde” op te nemen, zoals opgenomen in artikel 3 van de ontwerpverorde-
ning betreffende bij geldoverdrachten te voegen informatie over de betaler (15).

12.3 Het concept „betalingsinstelling” dient te worden gewijzigd om uit te sluiten dat natuurlijke
personen optreden als betalingsinstellingen, aangezien zulks ertoe zou kunnen leiden dat de geld-
middelen van de betalingsinstelling met die van de betrokken natuurlijke persoon zouden kunnen
worden vermengd.

12.4 Het concept „betalingsrekening” in artikel 4, lid 7 van het richtlijnvoorstel is onduidelijk. Dat dient
gecorrigeerd te worden, want het is doorslaggevend voor de interpretatie van het concept van beta-
lingsdiensten en het bereik van de werkzaamheden van betalingsinstellingen. De huidige tekst maakt
niet duidelijk of alle categorieën betalingsdienstaanbieders betalingsrekeningen mogen aanbieden.
Indien betalingsinstellingen betalingsrekeningen mogen aanbieden, dienen de verschillen tussen
„conventionele” bankrekeningen en betalingsrekeningen te worden verduidelijkt. Bovendien dienen
de kenmerken van dergelijke rekeningen duidelijk te worden gedefinieerd. De te beantwoorden
vragen in dit verband zijn wie dergelijke rekeningen mag aanbieden, wie ze mag aanhouden en
welke hun juridische aard en gevolgen zijn.

12.5 Een andere kwestie is de betekenis van de referentie in de definitie van betalingsrekening naar de
rekening die „uitsluitend wordt aangewend voor betalingstransacties”. Sluit dit bijvoorbeeld de
mogelijkheid van rentedragende rekeningen uit of ook het aanhouden van middelen langer dan
strikt noodzakelijk voor het uitvoeren van de transactie? Tevens dient te worden verzekerd dat beta-
lingsinstellingen geen interest of andere financiële prikkels aan de rekeninghouder mogen betalen

12.6 De definitie „geldmiddelen” artikel 4, lid 8 van het richtlijnvoorstel dient te worden geherformuleerd
door onder meer het woord „contanten” te vervangen door een verwijzing naar bankbiljetten en
muntstukken.

12.7 In verband met de definitie van „unieke identificator” in artikel 4, lid 15 van het richtlijnvoorstel, zij
herinnerd aan het dat ECB-Advies CON/2005/56 van 15 december 2005 inzake een voorstel voor
een EG-Verordening betreffende bij geldoverdrachten te voegen informatie over de betaler (16) een
specifieke tekst voorstelt voor „unieke identificator”, die nu lijkt te worden weergegeven in de
huidige versie van de ontwerpverordening. Het voorstel luidt dat de definitie van „unieke identifi-
cator” zowel in de ontwerpverordening, alsook in het richtlijnvoorstel zouden worden geharmoni-
seerd.

12.8 Het concept „uitvoeringstermijn” wordt in meerdere overwegingen van het richtlijnvoorstel gebruikt,
alsook in artikel 26, lid 1, onder a), sub (ii) en in artikel 31, lid 1, onder b), sub (ii), artikel 35 en
Afdeling 2 van Hoofdstuk 2 van Titel IV, zonder nadere definitie. De definitie van uitvoeringster-
mijn als een specifieke tijdspanne (die bijvoorbeeld zou kunnen worden gemeten in werkdagen of
openingsuren) zou nuttig zijn, omdat aldus de maximum uitvoeringstermijn kan worden gedefini-
eerd. Bovendien, vele transacties worden zonder betalingsrekening uitgevoerd (e.g. geldoverboe-
kingen naar niet-bank klanten). De definitie van uitvoeringstermijn in het richtlijnvoorstel dient ook
zulke gevallen te bestrijken.
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(15) „Voorstel voor een Verordening van het Europees Parlement en van de Raad betreffende bij geldoverdrachten te
voegen informatie over de betaler” (COM(2005) 343 definitief).

(16) PB C 336 van 31.12.2005, blz. 109.



12.9 Er bestaat geen gemeenschappelijke kalender van „werkdagen” in de EU, en, alhoewel de term ook
in Sectie 2 van Hoofdstuk 2 van Titel IV van het richtlijnvoorstel, wordt het niet gedefinieerd. Voor
verwerkings- en operationele doeleinden en teneinde te verzekeren dat de omvang van de verplich-
tingen duidelijk is, ware het aangewezen een dergelijke definitie in het richtlijnvoorstel op te nemen
(in het definitie-artikel).

12.10 De term „giraal geld” wordt in het richtlijnvoorstel gebruikt zonder nadere definitie, e.g. in artikel 3,
lid b, artikel 4, lid 8 van het richtlijnvoorstel en paragraaf 7 van de Bijlage bij het richtlijnvoorstel.
Het voorstel is dat een definitie van giraal geld wordt opgenomen (in het definitie- artikel), beden-
kende dat slechts centrale banken en kredietinstellingen (met inbegrip van instellingen voor elektro-
nisch geld) dergelijke geldmiddelen mogen aanhouden.

12.11 Evenzeer, de term „bijkantoor” wordt gebruikt in artikel 4, lid 2 en artikel 20 van het richtlijnvoor-
stel zonder nadere definitie. Het voorstel is dat een definitie van „bijkantoor” wordt opgenomen die
overeenstemt met de definitie in artikel 1, lid 3 van de Geonsolideerde Bankenrichtlijn.

12.12 De definitie van „raamcontract” dient te worden verplaatst van artikel 29 naar het definitie-artikel.
Bovendien, omwille van consistentie, dient de term „raamcontract” in het gehele richtlijnvoorstel te
worden gebruikt ter vervanging van de alternatieve term „raamovereenkomst” gebruikt in overwe-
ging 18 van het richtlijnvoorstel en in artikel 32 en 33.

13. Aanvullende juridische en technische opmerkingen

13.1 Verduidelijkt dient te worden of lidstaten van ontvangst om redenen van statistische rapportage
mogen vereisen dat alle betalingsinstellingen met bijkantoren op hun grondgebied rapporteren over
hun werkzaamheden aan de bevoegde statistische autoriteiten van de lidstaat van ontvangst, onder
meer de nationale centrale bank en/of het nationale statistische agentschap.

13.2 Expliciet zou kunnen worden vermeld dat de referentie naar „enige valuta” in artikel 2 van het
richtlijnvoorstel van toepassing zou moeten zijn op de valuta's van de landen buiten de Gemeen-
schap.

13.3 De titel van artikel 1 van het richtlijnvoorstel luidt „onderwerp” en dient dienovereenkomstig te
worden beperkt tot een kernpresentatie van het onderwerp van het richtlijnvoorstel. Het lijkt gepast
dat de vier categorieën betalingsdienstaanbieders worden opgenomen in een definitie van „beta-
lingsdienstaanbieder” in het definitie-artikel, te meer omdat het definitie-artikel ook het concept
betalingsdienstgebruiker definieert.

13.4 Artikel 11, lid 2 van het richtlijnvoorstel betreffende het gebruik van verbonden agenten, uitbeste-
dingen of dochterondernemingen betreft het uitbesteden van „alle werkzaamheden”. Zulks is
problematisch, omdat het opzetten van lege vennootschappen mogelijk zou maken, die formeel
aan het richtlijnvoorstel voldoen, terwijl de werkelijke werkzaamheden door een derde worden
uitgevoerd die niet is onderworpen aan de vereisten van het richtlijnvoorstel. De ECB stelt derhalve
artikel 11 te wijzigen om dergelijke implicaties te vermijden.

13.5 Artikel 12, lid 1 van het richtlijnvoorstel verwijst naar „operationele risico's” zonder dit concept
nader te definiëren. De noodzakelijke precisie zou kunnen worden verwezenlijkt door de definitie
van „operationeel risico” in artikel 4, lid 22 van de ontwerprichtlijn Kapitaaltoereikendheid (17) te
gebruiken.

13.6 De regels inzake het bijhouden van gegevens in artikel 13 en 44 van het richtlijnvoorstel zou
kunnen impliceren dat een betalingsinstelling gegevens slechts voor een jaar dient bij te houden.
Deze verplichtingen dienen explicieter aan ander gemeenschapsrecht te worden aangjepast, bijvoor-
beeld artikel 30 van de Derde Richtlijn Witwassen van Gelden (18), dat ter zake verplicht gegevens
minimaal vijf jaar bij te houden.
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13.7 Het concept „instemming” in artikel 41 van het richtlijnvoorstel is niet precies genoeg. In dit
verband dient te worden verwezen naar intrekking van toestemming en een definitie daarvan.

13.8 De tekst van artikel 52 van het richtlijnvoorstel betreffende terugbetaling is ambigue, omdat
bijvoorbeeld verwezen wordt naar terugbetalingsrecht, indien het bedrag van de uitgevoerde trans-
actie geen bedrag is „dat een betaler redelijkerwijze zou verwachten ware hij in de positie van de
betaler”. Deze tekst maakt een ruime uitleg mogelijk, hetgeen de onzekerheid in de sector van beta-
lingen doet toenemen, en zou kunnen lijden tot meer geschillen en de consumenten geen bescher-
ming verlenen. Teneinde het risico op toekomstige geschillen te minimaliseren, dient de tekst van
artikel 52 nader te worden overwogen.

13.9 Finaliteit van een betaling is cruciaal voor de begunstigde, en derhalve is het concept „in kennis
gesteld” in artikel 53, lid 1 van het richtlijnvoorstel te vaag, aangezien de timing aanzienlijk zou
kunnen verschillen, indien de informatie hetzij beschikbaar wordt via de internetbank van de
betaler of een publieke rekeningprinter, in tegenstelling tot de gevallen waarin de betaler een
papieren uittreksel per post ontvangt. Een vast moment in verband met de transfer verdient
derhalve de voorkeur. Om de betaler extra reactietijd te gunnen, zou de toegestane tijdspanne
kunnen worden verlengd van vier tot zes weken.

13.10 De concepten „aanvaarding” en „onherroepbaarheid” in artikel 54 en 56 van het richtlijnvoorstel, is
weliswaar duidelijk en nuttig, zij dienen echter over een te stemmen met de concepten „invoer in
een systeem” en „onherroepbaarheid” in de SFD.

13.11 Artikel 54, lid 2 van het richtlijnvoorstel dient te worden gewijzigd om te verzekeren dat het tijds-
verloop tussen ontvangst en acceptatie van een betaling niet onnodig wordt verlengd.

13.12 Artikel 65, lid 1 van het richtlijnvoorstel betreffende de beschikbaarheid van geldmiddelen bepaalt
dat lidstaten dienen te verzekeren dat betalingsdienstenaanbieders van de begunstigde geldmiddelen
aan deze ter beschikking stellen zodra deze geldmiddelen op de rekening van de begunstigde
worden bijgeschreven. Het lijkt evident dat geldmiddelen beschikbaar zijn zodra deze op de reke-
ning van de begunstigde worden bijgeschreven. Derhalve lijkt het aangewezen te verduidelijken dat
de betalingsdienstaanbieder deze geldmiddelen direct na ontvangst aan de begunstigde ter beschik-
king dient te stellen.

13.13 Om voor betalingssystemen geïntegreerde automatische verwerking mogelijk te maken, dient artikel
66, lid 1 van het richtlijnvoorstel te worden gewijzigd door een verwijzing op te nemen naar het
Internationaal bankrekeningnummer (IBAN) die in alle gevallen de voorkeur verdient als unieke
identificator, hetgeen een geharmoniseerde aanpak verzekert bij de toepassing van unieke identifica-
toren.

14. Formuleringsvoorstellen

In aanvulling op dit advies zijn formuleringsvoorstellen in de bijlage opgenomen.

Gedaan te Frankfurt am Main, 26 april 2006.

De President van de ECB
Jean-Claude TRICHET
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BIJLAGE

Formuleringsvoorstellen (1)

Door de Commissie voorgestelde tekst (2) Door de ECB voorgestelde wijzigingen (3)

Wijziging 1

Overweging 12

(12) Voor de functie van betalingsdienstaanbieder is het
van essentieel belang dat deze binnen betalingssys-
temen kan opereren of aan dergelijke systemen kan
deelnemen. Om te garanderen dat de verschillende
categorieën betalingsdienstaanbieders in de gehele
Gemeenschap een gelijke behandeling genieten
volgens de voorwaarden waaronder zij hun pruden-
tiële vergunning hebben verkregen, is het noodzake-
lijk dat duidelijkheid wordt verschaft over de regels
betreffende de toegang tot het aanbieden van beta-
lingsdiensten en de deelneming aan betalingssys-
temen. Er dient te worden voorzien in de niet-discri-
minerende behandeling van betalingsinstellingen en
kredietinstellingen wat hun activiteiten binnen beta-
lingssystemen en hun toegang tot deze systemen
betreft.

(12) Voor de functie van betalingsdienstaanbieder is het
van essentieel belang dat deze binnen betalingssys-
temen kan opereren of aan dergelijke systemen kan
deelnemen. Om te garanderen dat de verschillende
categorieën betalingsdienstaanbieders in de gehele
Gemeenschap een gelijke behandeling genieten
volgens de voorwaarden waaronder zij hun pruden-
tiële vergunning hebben verkregen, is het noodzake-
lijk dat duidelijkheid wordt verschaft over de regels
betreffende de toegang tot het aanbieden van beta-
lingsdiensten en de deelneming aan betalingssys-
temen. Op grond van artikel 105, lid 2 van het
Verdrag en artikel 3.1 en artikel 22 van de
Statuten van het Europees Stelsel van centrale
banken en van de Europese Centrale Bank (hierna
de 'Statuten van het ESCB'), is een van de via het
Europees Stelsel van centrale banken (ESCB) uit
te voeren fundamentele taken het bevorderen
van een goede werking van het betalingsverkeer.
De ECB en de nationale centrale banken van de
lidstaten zijn gerechtigd faciliteiten ter beschik-
king te stellen en de ECB kan verordeningen vast-
stellen ter verzekering van doelmatige en deugde-
lijke verrekenings- en betalingssystemen binnen
de Gemeenschap en met andere landen. De bepa-
lingen van deze richtlijn betreffende toegang tot
het aanbieden van betalingsdiensten en deelne-
ming aan betalingssystemen doen geen afbreuk
aan deze bevoegdheden van de ECB en het ESCB,
die van toepassing zijn in de lidstaten die de euro
hebben aangenomen. Er dient te worden voorzien
in de niet-discriminerende behandeling van betalings-
instellingen en kredietinstellingen wat hun activiteiten
binnen betalingssystemen en hun toegang tot deze
systemen betreft.

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 9.3 van het advies

Wijziging 2

Artikel 1, Onderwerp

Deze richtlijn stelt de regels vast op grond waarvan de
lidstaten de volgende vier categorieën betalingsdienstaanbie-
ders onderscheiden:
(a) kredietinstellingen in de zin van Richtlijn 2000/12/EG;
(b) instellingen voor elektronisch geld in de zin van Richt-

lijn 2000/46/EG;
(c) postcheque- en girodiensten als bedoeld in artikel 2, lid

3, tweede streepje, van Richtlijn 2000/12/EG, die
krachtens nationale of communautaire wetgeving
gemachtigd zijn om betalingsdiensten aan te bieden;

Deze richtlijn stelt de regels vast op grond waarvan de
lidstaten vier categorieën betalingsdienstaanbieders onder-
scheiden, zoals gedefinieerd in artikel [4] [Definitie-
artikel].

Deze richtlijn stelt ook regels vast met betrekking tot de
transparantievoorwaarden en de respectieve rechten en
plichten van gebruikers en aanbieders welke verband
houden met het als gewoon beroep of bedrijf aanbieden
van betalingsdiensten.
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(d) andere natuurlijke of rechtspersonen aan wie overeen-
komstig artikel 6 van deze richtlijn vergunning is
verleend om overal in de Gemeenschap betalingsdien-
sten aan te bieden en te verrichten, hierna „betalingsin-
stellingen” genoemd.

Deze richtlijn stelt ook regels vast met betrekking tot de
transparantievoorwaarden en de respectieve rechten en
plichten van gebruikers en aanbieders welke verband
houden met het als gewoon beroep of bedrijf aanbieden
van betalingsdiensten.

Centrale banken in hun hoedanigheid van monetaire autoriteit en
overheidsinstanties die betalingsdiensten aanbieden, worden niet
als betalingsdienstaanbieders beschouwd.

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 13.3 van het advies

Wijziging 3

Artikel 2, lid 1, eerste alinea

Deze richtlijn is alleen van toepassing op in de bijlage
genoemde bedrijfsactiviteiten die bestaan in de uitvoering
van betalingstransacties in naam van een natuurlijke of
rechtspersoon (hierna „betalingsdiensten” genoemd)
waarbij ten minste een van de betalingsdienstaanbieders in
de Gemeenschap is gevestigd.

Deze richtlijn is alleen van toepassing op betalingsdien-
sten.

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 12.1 van het advies

Wijziging 4

Artikel 1, vrijstelling van centrale banken — toe te voegen aan artikel 2, lid 1, tweede alinea

Centrale banken in hun hoedanigheid van monetaire auto-
riteit en overheidsinstanties die betalingsdiensten
aanbieden, worden niet als betalingsdienstaanbieders
beschouwd.

Deze richtlijn is niet van toepassing op door centrale
banken aangeboden betalingsdiensten.

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 8 van het advies

Wijziging 5

Artikel 3, titel

Vrijstellingen (n.v.t. op Nederlandse versie)

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 11.1 van het advies

Wijziging 6

Artikel 3, onder (j)

(j) betalingstransacties uitgevoerd met behulp van een
mobiele telefoon of enigerlei ander digitaal of IT-instru-
ment, mits aan alle volgende voorwaarden is voldaan:

(i) de dienstverlener die het telecommunicatie- of IT-
systeem of –netwerk exploiteert is nauw betrokken
bij de ontwikkeling van de aangeboden digitale
goederen of elektronische communicatiediensten;

(ii) de goederen en diensten kunnen niet worden gele-
verd zonder de dienstverlener;

(iii) er is geen alternatief voor de vergoeding.

[Schrappen]

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 11.3 van het advies
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Wijziging 7

Artikel 4, lid 3

„betalingssysteem”: geldovermakingssysteem met formele
en gestandaardiseerde regelingen en gemeenschappelijke
regels voor de verwerking, clearing en/of afwikkeling van
betalingstransacties;

„betalingssysteem”: geldovermakingssysteem met formele
en gestandaardiseerde regelingen en gemeenschappelijke
regels voor de verwerking, clearing en/of afwikkeling van
betalingstransacties, zonder beperking met inbegrip van
systemen die als betalingssystemen zijn aangemerkt
en bij de Commissie aangemeld overeenkomstig Richt-
lijn 98/26/EG van het Europees Parlement en de Raad
van 19 mei 1998 betreffende het definitieve karakter
van de afwikkeling van betalingen en effectentransac-
ties in betalings- en afwikkelingssystemen (FN);

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 12.2 van het advies

Wijziging 8

Artikel 4, lid 8

„geldmiddelen”: contanten, giraal geld en elektronisch geld
als bedoeld in Richtlijn 2000/46/EG;

„geldmiddelen”: bankbiljetten en munten en giraal geld;

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 12.6 van het advies

Wijziging 9

Definitieartikel

Artikel 1

Onderwerp

Deze richtlijn stelt de regels vast op grond waarvan de
lidstaten de volgende vier categorieën betalingsdienstaan-
bieders onderscheiden:

[…]

(d) andere natuurlijke of rechtspersonen aan wie overeen-
komstig artikel 6 van deze richtlijn vergunning is
verleend om overal in de Gemeenschap betalingsdien-
sten aan te bieden en te verrichten, hierna „betalingsin-
stellingen” genoemd.

„betalingsinstelling”: een natuurlijke of rechtspersoon met
uitzondering van: (a) een kredietinstelling in de zin van
artikel 1, lid 1 van Richtlijn 2000/12/EG; (b) een instelling
voor elektronisch geld zoals gedefinieerd in artikel 1, lid 3,
onder (a) van Richtlijn 2000/46/EG); (c) een postcheque-
en girodienst als bedoeld in artikel 2, lid 3, tweede streepje,
van Richtlijn 2000/12/EG, die krachtens nationale of
communautaire wetgeving gemachtigd is om betalings-
diensten aan te bieden; waaraan overeenkomstig artikel 6
vergunning is verleend voor het aanbieden en verrichten
van betalingsdiensten in de gehele Gemeenschap;

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 12.1 en 12.3 van het advies

Wijziging 10

Definitieartikel

[Invoeging] „betalingsdienst”: een in de bijlage genoemde bedrijfsactivi-
teit bestaande uit het verrichten van betalingstransacties in
naam van een natuurlijke of rechtspersoon, waarbij ten
minste een van de betalingsdienstaanbieders in de Gemeen-
schap is gevestigd;

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 12.1 van het advies
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Wijziging 11

Definitieartikel

Artikel 1

Onderwerp

Deze richtlijn stelt de regels vast op grond waarvan de
lidstaten de volgende vier categorieën betalingsdienstaan-
bieders onderscheiden:

(a) kredietinstellingen in de zin van Richtlijn 2000/12/EG;
(b) instellingen voor elektronisch geld in de zin van Richt-

lijn 2000/46/EG;
(c) postcheque- en girodiensten als bedoeld in artikel 2, lid

3, tweede streepje, van Richtlijn 2000/12/EG, die
krachtens nationale of communautaire wetgeving
gemachtigd zijn om betalingsdiensten aan te bieden;

(d) andere natuurlijke of rechtspersonen aan wie overeen-
komstig artikel 6 van deze richtlijn vergunning is
verleend om overal in de Gemeenschap betalingsdien-
sten aan te bieden en te verrichten, hierna „betalingsin-
stellingen” genoemd.

„betalingsdienstaanbieder”: (a) een kredietinstelling in de
zin van artikel 1, lid 1 van Richtlijn 2000/12/EG; (b) een
instelling voor elektronisch geld zoals gedefinieerd in
artikel 1, lid 3, onder (a) van Richtlijn 2000/46/EG); (c) een
postcheque- en girodienst als bedoeld in artikel 2, lid 3,
tweede streepje, van Richtlijn 2000/12/EG, die krachtens
nationale of communautaire wetgeving gemachtigd is om
betalingsdiensten aan te bieden; of (d) een betalingsinstel-
ling, onverminderd het bepaalde in artikel 21;

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 12.1 van het advies

Wijziging 12

Definitieartikel

[Invoeging] „betalingstransactie”: de door de betaler of de begunstigde
ingeleide handeling waarbij door een betaler geldmiddelen
worden gedeponeerd of opgenomen bij, dan wel overge-
maakt aan een begunstigde, los van het feit of er sprake is
van enigerlei onderliggende verplichtingen tussen de beta-
lingsdienstgebruikers;

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 12.1 van het advies

Wijziging 13

Definitieartikel

[Invoeging] „uitvoeringstermijn”: de tijd tussen de aanvaarding van een
betalingsopdracht door een betalingsdienstaanbieder en het
tijdstip waarop het op grond van de betalingsopdracht te
betalen bedrag aan de begunstigde beschikbaar wordt
gesteld;

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 12.8 van het advies

Wijziging 14

Definitieartikel

[Invoeging] „giraal geld”: op een rekening bij een kredietinstelling of
een centrale bank aangehouden saldi, of elektronisch geld
zoals gedefinieerd in artikel 1, lid 3, onder (b) van Richtlijn
2000/46/EG;

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 12.10 van het advies
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Wijziging 15

Definitieartikel

[Invoeging] „raamcontract”: een betalingsdienstencontract dat wordt
gekenmerkt door het feit dat het een betalingsdienstaan-
bieder ertoe verbindt in de toekomst afzonderlijke of
achtereenvolgende betalingstransacties uit te voeren in
opdracht van de betaler;

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 12.12 van het advies

Wijziging 16

Nieuw artikel 6, Raadpleging van centrale banken

[Invoeging] De bevoegde autoriteiten van de lidstaat van herkomst
raadplegen de desbetreffende centrale bank alvorens een
vergunning te verlenen of te weigeren of een vergunning
op te schorten of in te trekken.

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 4.8 van het advies

Wijziging 17

Artikel 10, lid 1 en 2

1. Betalingsinstellingen mogen de volgende werkzaam-
heden uitoefenen:

(a) het aanbieden van betalingsdiensten;
(b) het verrichten van operationele en aanverwante neven-

diensten, zoals het garanderen van de uitvoering van beta-
lingstransacties, valutawisseldiensten, bewaringsactivi-
teiten en de opslag en verwerking van gegevens;

(c) de toegang tot en de exploitatie van betalingssystemen
voor de overmaking, clearing en afwikkeling van geld-
middelen, met inbegrip van alle instrumenten en
procedures die met de systemen verband houden.

In de context van punt a) zijn de geldmiddelen die betalings-
instellingen in verband met het aanbieden van betalings-
diensten van betalingsdienstgebruikers ontvangen, geen
deposito's of andere terugbetaalbare gelden in de zin van
artikel 3 van Richtlijn 2000/12/EG en evenmin elektro-
nisch geld in de zin van Richtlijn 2000/46/EG.

2. Van betalingsdienstgebruikers ontvangen geldmid-
delen die specifiek in verband met een betalingsdienst zijn
aanvaard, mogen door betalingsinstellingen niet ter onder-
steuning van andere bedrijfsactiviteiten dan betalingsdien-
sten worden aangewend. In haar boeken houdt de betalingsin-
stelling de geldmiddelen die zij van een betalingsdienstgebruiker
voor de uitvoering van een betalingstransactie heeft aanvaard,
gescheiden van andere geldmiddelen die zij voor andere activi-
teiten dan betalingsdiensten heeft aanvaard.

1. Betalingsinstellingen mogen uitsluitend de volgende
werkzaamheden uitoefenen:

(a) het aanbieden van toegestane betalingsdiensten zoals
uiteengezet in de bijlage;

(b) het verrichten van operationele en aanverwante neven-
diensten, zoals hetgaranderen van de uitvoering van
betalingstransacties, valutawisseldiensten, bewaringsac-
tiviteiten en de opslag en verwerking van gegevens;

(c) de toegang tot betalingssystemen voor de overmaking,
clearing en afwikkeling van geldmiddelen, met inbegrip
van alle instrumenten en procedures die met de
systemen verband houden, onverminderd het
bepaalde in artikel 23.

2. Wanneer betalingsinstellingen betalingsdiensten
aanbieden op grond van lid 1, onder (a), zijn de geld-
middelen die betalingsinstellingen in verband met het
aanbieden van betalingsdiensten van betalingsdienstgebrui-
kers ontvangen, geen deposito's of andere terugbetaalbare
gelden in de zin van artikel 3 van Richtlijn 2000/12/EG en
evenmin elektronisch geld zoals gedefinieerd in artikel
1, lid 3, onder (b) van Richtlijn 2000/46/EG. Door een
betalingsinstelling ontvangen geldmiddelen worden
binnen de in Afdeling 2 van Hoofdstuk 2 van Titel IV
van deze richtlijn voorgeschreven uitvoeringstermijn
overgemaakt aan de begunstigde of, indien een
opdracht niet wordt uitgevoerd, betaald aan de betaler
of een andere persoon die recht heeft op de geldmid-
delen.

3. Van betalingsdienstgebruikers ontvangen geldmid-
delen die specifiek in verband met een betalingsdienst zijn
aanvaard, worden geoormerkt voor de specifieke
transactie waarvoor zij aan de betalingsinstelling ter
beschikking zijn gesteld en mogen door betalingsinstel-
lingen niet ter ondersteuning van andere bedrijfsactiviteiten
worden aangewend dan de betalingsdiensten waarom de
betalingsdienstgebruiker heeft verzocht.
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4. De lidstaten zorgen voor de volgende passende waar-
borgen ter bescherming van betalingsdienstgebruikers:

(a) een betalingsinstelling houdt van een betalingsdienstge-
bruiker ontvangen geldmiddelen die zij heeft aanvaard
voor de uitvoering van een betalingstransactie,
gescheiden van andere geldmiddelen die zij voor
andere activiteiten dan betalingsdiensten heeft
aanvaard, en verantwoordt deze afzonderlijk in haar
boeken;

(b) een betalingsinstelling houdt de geldmiddelen van een
betalingsdienstgebruiker aan onder een rekeningnaam
die de betalingsdienstgebruiker duidelijk identificeert;

(c) geldmiddelen van een betalingsdienstgebruiker mogen
niet worden vermengd met de geldmiddelen van een
betalingsdienstaanbieder of een andere betalingsdienst-
gebruiker of een andere persoon dan de betalings-
dienstgebruiker in wiens naam de geldmiddelen
worden aangehouden;

(d) de geldmiddelen van een betalingsdienstgebruiker
worden afgeschermd tegen elke actie van derden tegen
de betalingsinstelling;

(e) indien een of meerdere saneringsmaatregelen worden
genomen of een liquidatieprocedure wordt ingesteld
ten aanzien van een betalingsinstelling, betalen de
betreffende administratieve of rechterlijke instanties, of
de betreffende bewindvoerder of liquidateur, al naar
gelang het geval, de geldmiddelen van alle betalings-
dienstgebruikers onmiddellijk terug aan die betalings-
dienstgebruikers met voorrang op alle overige vorde-
ringen op die betalingsinstelling;

(f) indien een of meerdere saneringsmaatregelen worden
genomen of een liquidatieprocedure wordt ingesteld ten
aanzien van een betalingsinstelling en er zijn onvol-
doende geldmiddelen beschikbaar voor de terugbetaling
van alle aan betalingsdienstgebruikers verschuldigde
geldmiddelen, verdelen de betreffende administratieve
of gerechtelijke autoriteiten, of de betreffende bewind-
voerder of vereffenaar, al naar gelang het geval, de geld-
middelen van de betalingsdienstgebruikers onmiddellijk
onder die betalingsdienstgebruikers naar rato van hun
vorderingen en met voorrang op alle andere vorde-
ringen op die betalingsinstelling.

Opmerking: gesuggereerd wordt om met de bovenstaande
bepaling de volgende definities in het definitieartikel van
het richtlijnvoorstel op te nemen, die alle rechtstreeks zijn
overgenomen uit artikel 2 van Richtlijn 2001/24/EG van
het Europees Parlement en de Raad van 4 april 2001
betreffende de sanering en de liquidatie van kredietinstel-
lingen (FN):

(1) „bewindvoerder”: elke persoon of elk orgaan, aange-
wezen door de administratieve of rechterlijke instanties
om het beheer over saneringsmaatregelen te voeren;

(2) „administratieve of rechterlijke instanties”: de admini-
stratieve of rechterlijke instanties van de lidstaten die
bevoegd zijn terzake van saneringsmaatregelen of liqui-
datieprocedures;
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(3) „saneringsmaatregelen”: maatregelen die bestemd zijn
om de financiële positie van een kredietinstelling in
stand te houden of te herstellen, en die van dien aard
zijn dat zij de bestaande rechten van derden kunnen
aantasten, met inbegrip van maatregelen die opschor-
ting van betalingen, opschorting van executiemaatre-
gelen of verlaging van de schuldvorderingen mogelijk
maken;

(4) „liquidateur”: elke persoon of elk orgaan, aangewezen
door de administratieve of rechterlijke instanties om
het beheer over een liquidatieprocedure te voeren;

(5) „liquidatieprocedure”: een collectieve procedure,
die door de administratieve of rechterlijke instan-
ties van een lidstaat wordt ingeleid en gecontro-
leerd, teneinde de activa onder toezicht van deze
instanties te gelde te maken, ook wanneer deze
procedure wordt afgesloten met een gerechtelijk
akkoord of vergelijkbare maatregel.

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 6.3, 6.4 en 9.4 van het advies

Wijziging 18

Artikel 10, lid 3

3. De bedrijfsactiviteiten van vergunninghoudende beta-
lingsinstellingen zijn niet exclusief en niet beperkt tot beta-
lingsdiensten, zulks met inachtneming van het toepasse-
lijke nationale en communautaire recht.

[Schrappen]

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 6.5 van het advies

Wijziging 19

Artikel 11, lid 2

(2) Wanneer een betalingsinstelling voornemens is
sommige of al haar activiteiten uit te besteden, stelt zij de
bevoegde autoriteit daarvan in kennis.

(2) Wanneer een betalingsinstelling voornemens is
sommige van haar activiteiten uit te besteden, stelt zij de
bevoegde autoriteit van haar lidstaat van herkomst
daarvan in kennis. Dit uitbesteden laat onverlet dat
deze richtlijn van toepassing is op de entiteit waaraan
sommige van de activiteiten zijn uitbesteed, voor-
zover een dergelijke entiteit zelf ook in aanmerking
komt als een betalingsdienstaanbieder.

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 13.4 van het advies

Wijziging 20

Artikel 16

De lidstaten zien erop toe dat de controles die door de
bevoegde autoriteiten worden uitgevoerd om na te gaan of
het bepaalde in deze titel doorlopend wordt nageleefd,
evenredig, en passend zijn en aansluiten bij de risico's
waaraan betalingsinstellingen zijn blootgesteld.

De lidstaten zien erop toe dat de controles die door de
bevoegde autoriteiten worden uitgevoerd om na te gaan of
het bepaalde in deze titel doorlopend wordt nageleefd,
evenredig, en passend zijn en aansluiten bij de risico's
waaraan betalingsinstellingen zijn blootgesteld.

Om na te gaan of het bepaalde in deze titel wordt nage-
leefd, mogen de bevoegde autoriteiten alleen de volgende
maatregelen nemen:

Om na te gaan of het bepaalde in deze titel wordt nage-
leefd, zijn de bevoegde autoriteiten bevoegd de volgende
maatregelen nemen:

(a) van de betalingsinstelling verlangen dat zij alle gege-
vens verstrekt die zij nodig hebben om toezicht te
houden op de naleving;

(a) van de betalingsinstelling verlangen dat zij alle gege-
vens verstrekt die zij nodig hebben om toezicht te
houden op de naleving;
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(b) verrichten van inspecties ter plaatse bij de betalingsin-
stelling, een entiteit waaraan taken zijn uitbesteed, een
verbonden agent of een dochteronderneming waarvoor
de betalingsinstelling verantwoordelijk is;

(b) verrichten van inspecties ter plaatse bij de betalingsin-
stelling, een entiteit waaraan taken zijn uitbesteed, een
verbonden agent of een dochteronderneming waarvoor
de betalingsinstelling verantwoordelijk is;

(c) verstrekken van aanbevelingen en richtsnoeren; (c) verstrekken van aanbevelingen en richtsnoeren;

(d) geven van waarschuwingen en opleggen van evenre-
dige sancties in geval van niet-naleving;

(d) geven van waarschuwingen en opleggen van evenre-
dige sancties in geval van niet-naleving;

(e) opschorten of intrekken van de vergunning in gevallen
waarin niet meer aan de in artikel 5 gestelde voor-
waarden voor de verlening van de vergunning wordt
voldaan.

(e) opschorten of intrekken van de vergunning in gevallen
waarin niet meer aan de in artikel 5 gestelde voor-
waarden voor de verlening van de vergunning wordt
voldaan.

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 4.7 van het advies

Wijziging 21

Artikel 19, lid 1

De bevoegde autoriteiten van de verschillende lidstaten
werken samen en wisselen met name informatie uit om de
juiste toepassing van deze richtlijn te waarborgen.

De bevoegde autoriteiten van de verschillende lidstaten
werken samen en wisselen met name informatie uit om de
juiste toepassing van deze richtlijn te waarborgen, zowel
onderling als met de nationale centrale banken van
het ESCB die verantwoordelijk zijn voor het toezicht op
betalingssystemen.

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 4.8 van het advies

Wijziging 22

Artikel 19, tweede alinea, punt (b)

(b) centrale banken, het Europees Stelsel van Centrale
Banken en de Europese Centrale Bank in hun hoeda-
nigheid van monetaire autoriteit, alsook, in voorko-
mend geval, andere overheidsinstanties die met het
toezicht op betalings- en afwikkelingssystemen belast
zijn;

centrale banken in derde landen alsook, in voorkomend
geval, andere overheidsinstanties die met het toezicht op
betalings- en afwikkelingssystemen belast zijn;

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 4.8 van het advies

Wijziging 23

Artikel 23, lid 1

Toegang tot en exploitatie van betalingssystemen
1. De lidstaten zien erop toe dat de regels voor de
toegang tot en de exploitatie van betalingssystemen objec-
tief en evenredig zijn en de toegang niet sterker belem-
meren dan nodig is voor de bescherming tegen specifieke
risico's en de bescherming van de financiële veiligheid van
het betalingssysteem.

Betalingssystemen mogen geen van de volgende eisen
stellen:

(a) een verbod op deelneming aan andere betalingssys-
temen;

(b) een regel die discrimineert tussen vergunninghoudende
betalingsdienstaanbieders wat de rechten, plichten en
aanspraken van deelnemers betreft;

(c) enigerlei restrictie op grond van de institutionele status.

Toegang tot betalingssystemen

1. De lidstaten zien erop toe dat de toegang tot beta-
lingssystemen voor een instelling:

(a) niet-discriminatoir beperkt wordt, op voorwaarde dat
de financiële en operationele veiligheid verzekerd zijn;
en

(b) niet aan enigerlei restrictie op grond van de institutio-
nele status onderworpen is.

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 9.1 en 9.4 van het advies
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Wijziging 24

Artikel 23, lid 2

2. Lid 1 laat de voorschriften onverlet die bij commu-
nautaire wetgeving, en met name bij Richtlijn 98/26/EG
van het Europees Parlement en de Raad (4) aan deelnemers
aan een betalings- en effectenafwikkelingssysteem worden
opgelegd.

2. Lid 1 is niet van toepassing op systemen die als
zodanig zijn aangemerkt op grond van Richtlijn
98/26/EG en laat de bevoegdheden van de ECB en het
ESCB onverlet zoals neergelegd in artikel 105, lid 2
van het Verdrag en artikel 3.1 en artikel 22 van de
Statuten van het ESCB, betreffende toegang tot beta-
lingssystemen en het aanbieden van betalingsdiensten.

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 9.2 en 9.3 van het advies

Wijziging 25

Artikel 41

De lidstaten zien erop toe dat een betalingstransactie pas
als toegestaan wordt aangemerkt indien de betaler heeft
ingestemd met de desbetreffende betalingsopdracht die aan
de betalingsdienstaanbieder is gericht.

Instemmen is het uitdrukkelijk toestaan dat de betalings-
dienstaanbieder een betalingstransactie of een reeks trans-
acties uitvoert.

Bij gebreke van een dergelijke instemming wordt een beta-
lingstransactie als niet toegestaan aangemerkt.

Een betalingstransactie kan vóór of na de uitvoering ervan
door de betaler worden toegestaan.

De lidstaten zien erop toe dat een betalingstransactie pas
als toegestaan wordt aangemerkt indien de betaler heeft
ingestemd met de desbetreffende betalingsopdracht die aan
de betalingsdienstaanbieder is gericht.

Instemmen is het uitdrukkelijk toestaan dat de betalings-
dienstaanbieder een gespecificeerde betalingstransactie of
een gespecificeerde reeks transacties uitvoert.

De instemming kan worden ingetrokken overeenkomstig
de tussen de betalingsdienstaanbieder en de betaler over-
eengekomen contractuele voorwaarden, maar niet later
dan het tijdstip van aanvaarding van een betaalopdracht of
het tijdstip waarop een betaalopdracht onherroepelijk
wordt op grond van artikel 54 of 56.

Bij gebreke van een dergelijke instemming, of indien een
dergelijke instemming op een geldige manier is inge-
trokken, wordt een betalingstransactie als niet toegestaan
aangemerkt.

Een betalingstransactie kan vóór of na de uitvoering ervan
door de betaler worden toegestaan.

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 13.7 en 13.10 van het advies

Wijziging 26

Artikel 53, lid 1

1. De lidstaten zien erop toe dat de betaler uiterlijk vier
weken nadat hij door de betalingsdienstaanbieder van de beta-
lingstransactie in kwestie in kennis is gesteld, om terugbetaling
verzoekt. […]

1. De lidstaten zien erop toe dat de betaler uiterlijk zes
weken vanaf de datum waarop de geldmiddelen
worden afgeboekt, om terugbetaling verzoekt. […]

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 13.8 van het advies

Wijziging 27

Artikel 54, lid 2

2. Bij langs elektronische weg ingeleide betalingstrans-
acties stelt de betalingsdienstaanbieder de betalingsdienst-
gebruiker in kennis van de aanvaarding van de opdracht
voor de uitvoering ervan. Hij doet dit zonder onnodig
uitstel en in elk geval vóór het einde van de werkdag
volgende op het in lid 1 bedoelde tijdstip van aanvaarding.

2. Bij langs elektronische weg ingeleide betalingstrans-
acties stelt de betalingsdienstaanbieder de betalingsdienst-
gebruiker in kennis van de aanvaarding van de opdracht
voor de uitvoering ervan. Hij doet dit zonder onnodig
uitstel volgende op de ontvangst van de betalingsop-
dracht en in elk geval vóór het einde van de werkdag
volgende op het in lid 1 bedoelde tijdstip van aanvaarding.

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 13.11 van het advies
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Wijziging 28

Artikel 65, lid 1, eerste alinea

(1) De lidstaten zien erop toe dat de betalingsdienstaan-
bieder van de begunstigde de geldmiddelen aan de begun-
stigde beschikbaar stelt zodra deze geldmiddelen op de betaal-
rekening van de begunstigde zijn gecrediteerd.

(1) De lidstaten zien erop toe dat de betalingsdienstaan-
bieder van de begunstigde de geldmiddelen aan de begun-
stigde beschikbaar stelt onmiddellijk nadat de aanbieder
deze heeft ontvangen.

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 13.12 van het advies

Wijziging 29

Artikel 66, lid 1

[…] Wanneer het IBAN als unieke identificator is vermeld,
dient dit voorrang te hebben op de naam van de begun-
stigde indien deze ter aanvulling is verstrekt. Indien mogelijk
dient de betalingsdienstaanbieder evenwel na te gaan of het
IBAN overeenkomt met de naam van de begunstigde.

[…] Wanneer het IBAN als unieke identificator wordt
vermeld, heeft dit voorrang op elke andere unieke iden-
tificator, met inbegrip van de naam van de begunstigde,
indien een dergelijke andere identificator naast het
IBAN wordt verstrekt. Indien mogelijk dient de betalings-
dienstaanbieder evenwel na te gaan of de verstrekte
unieke identificatoren met elkaar overeenkomen.

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 13.13 van het advies

Wijziging 30

Artikel 77, lid 1

De Commissie wordt bijgestaan door een Comité voor
betalingen (hierna „het comité” genoemd), dat is samenge-
steld uit vertegenwoordigers van de lidstaten en wordt
voorgezeten door een vertegenwoordiger van de
Commissie.

De Commissie wordt bijgestaan door een Comité voor
betalingen (hierna „het comité” genoemd), dat is samenge-
steld uit vertegenwoordigers van de lidstaten en waarne-
mers van de ECB, en wordt voorgezeten door een verte-
genwoordiger van de Commissie.

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 10 van het advies

Wijziging 31

Bijlage

BIJLAGE
„BETALINGSDIENSTEN” IN DE ZIN VAN ARTIKEL 2,

LID 1

(1) Deposito's in contanten op een betaalrekening die
wordt aangehouden bij hetzij de betalingsdienstaan-
bieder van de gebruiker, hetzij een andere betalings-
dienstaanbieder, alsook alle verrichtingen die voor het
beheren van een betaalrekening vereist zijn.

(2) Opnemingen van contanten van een betaalrekening
die wordt aangehouden bij hetzij de betalingsdienst-
aanbieder van de gebruiker, hetzij een andere beta-
lingsdienstaanbieder, alsook alle verrichtingen die
voor het beheren van een betaalrekening vereist zijn.

(3) Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van
geldovermakingen, waarbij de geldmiddelen als een
deposito op een betaalrekening bij de betalingsdienst-
aanbieder van de gebruiker of bij een andere beta-
lingsdienstaanbieder worden aangehouden:

— uitvoering van automatische afschrijvingen, met
inbegrip van eenmalige automatische afschrij-
vingen;

— uitvoering van betalingstransacties via een betaal-
kaart of een soortgelijk instrument;

— (uitvoering van overmakingen, met inbegrip van
automatische betalingsopdrachten.

BIJLAGE
BETALINGSDIENSTEN IN DE ZIN VAN ARTIKEL 4

1. Kredietinstellingen in de zin van artikel 1, lid 1 van
Richtlijn 2000/12/EG, met inbegrip van instellingen voor
elektronisch geld zoals gedefinieerd in artikel 1, lid 3,
onder (a) van Richtlijn 2000/46/EG, mogen de volgende
betalingsdiensten aanbieden:

(i) Deposito's in contanten op een betaalrekening die
wordt aangehouden bij hetzij de betalingsdienstaan-
bieder van de gebruiker, hetzij een andere betalings-
dienstaanbieder, alsook alle verrichtingen die voor het
beheren van een betaalrekening vereist zijn.

(ii) Opnemingen van contanten van een betaalrekening
die wordt aangehouden bij hetzij de betalingsdienst-
aanbieder van de gebruiker, hetzij een andere beta-
lingsdienstaanbieder, alsook alle verrichtingen die voor
het beheren van een betaalrekening vereist zijn.

(iii) Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van
geldovermakingen, waarbij de geldmiddelen als een
deposito op een betaalrekening bij de betalingsdienst-
aanbieder van de gebruiker of bij een andere betalings-
dienstaanbieder worden aangehouden:

— uitvoering van automatische afschrijvingen, met
inbegrip van eenmalige automatische afschrij-
vingen;
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(4) Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geld-
middelen zijn gedekt door een kredietlijn die aan de
betalingsdienstgebruiker is verstrekt in overeenstem-
ming met Richtlijn 98/7/EG van het Europees Parle-
ment en de Raad tot wijziging van Richtlijn
87/102/EEG betreffende de harmonisatie van de
wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen der
lidstaten inzake het consumentenkrediet en andere
toepasselijke communautaire wetgeving:

— uitvoering van automatische afschrijvingen, met
inbegrip van eenmalige automatische afschrij-
vingen;

— uitvoering van betalingstransacties via een betaal-
kaart of een soortgelijk instrument;

— uitvoering van overmakingen, met inbegrip van
automatische betalingsopdrachten.

(5) Uitgifte van betaalkaarten waarmee de betalings-
dienstgebruiker geldmiddelen kan overmaken.

(6) Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van
geldovermakingen, waarbij de betalingsdienstaan-
bieder elektronisch geld in de zin van Richtlijn 2000/
46/EG uitgeeft.

(7) Geldtransferdiensten waarbij de contanten, het giraal
geld of het elektronisch geld uitsluitend door de beta-
lingsdienstaanbieder van de betalingsdienstgebruiker
in ontvangst wordt genomen voor het verrichten van
een betalingstransactie en het overdragen van de geld-
middelen aan de begunstigde.

(8) Uitvoering van betalingstransacties via een techniek
voor communicatie op afstand, zoals een mobiele
telefoon of een ander digitaal of IT-instrument,
waarbij de dienstverlener die het telecommunicatie-
of IT-systeem of –netwerk exploiteert, de betaling
vergemakkelijkt van goederen of diensten die geen
digitale goederen of elektronische communicatiedien-
sten zijn en derhalve niet via het instrument zelf
worden aangeboden.

(9) Uitvoering van betalingstransacties via een techniek voor
communicatie op afstand, zoals een mobiele telefoon of een
ander digitaal of IT-instrument, waarbij de dienstverlener
die het telecommunicatie- of IT-systeem of –netwerk exploi-
teert, gewoon zorgt voor een overdracht van geldmiddelen
voor de betaling van digitale goederen of elektronische
communicatiediensten die via het instrument worden
aangeboden, zonder enigerlei andere rol te spelen in de
verrichte dienst.

— uitvoering van betalingstransacties via een betaal-
kaart of een soortgelijk instrument;

— uitvoering van overmakingen, met inbegrip van
automatische betalingsopdrachten.

(iv) Uitvoering van betalingstransacties, met inbegrip van
geldovermakingen, waarbij de betalingsdienstaanbieder
elektronisch geld uitgeeft zoals gedefinieerd in
artikel 1, lid 3, onder (b) van Richtlijn 2000/46/EG.

2. Kredietinstellingen in de zin van artikel 1, lid 1 van
Richtlijn 2000/12/EG, met uitzondering van instellingen
voor elektronisch geld zoals gedefinieerd in artikel 1, lid 3,
onder (a) van Richtlijn 2000/46/EG, en betalingsinstel-
lingen, mogen de volgende betalingsdiensten aanbieden:

(i) Uitvoering van betalingstransacties waarbij de geldmid-
delen zijn gedekt door een kredietlijn die aan de beta-
lingsdienstgebruiker is verstrekt in overeenstemming
met Richtlijn 87/102/EEG van de Raad van 22
december 1986betreffende de harmonisatie van de
wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen der
lidstaten inzake het consumentenkrediet (FN) en andere
toepasselijke communautaire wetgeving:

— uitvoering van automatische afschrijvingen, met
inbegrip van eenmalige automatische afschrijvingen;

— uitvoering van betalingstransacties via een betaal-
kaart of een soortgelijk instrument;

— uitvoering van overmakingen, met inbegrip van
automatische betalingsopdrachten.

3. Kredietinstellingen in de zin van artikel 1, lid 1 van
Richtlijn 2000/12/EG, met inbegrip van instellingen voor
elektronisch geld zoals gedefinieerd in artikel 1, lid 3,
onder (a) van Richtlijn 2000/46/EG, en betalingsinstel-
lingen mogen de volgende betalingsdiensten aanbieden:

(i) Uitgifte van betaalkaarten waarmee de betalingsdienst-
gebruiker geldmiddelen kan overmaken, waarbij de
rekening van de kaarthouder bij een kredietinstel-
ling wordt aangehouden.

(ii) Geldtransferdiensten waarbij bankbiljetten en
munten, giraal geld of elektronisch geld uitsluitend
door de betalingsdienstaanbieder van de betalings-
dienstgebruiker in ontvangst worden genomen voor
het verrichten van een betalingstransactie en het over-
dragen van de geldmiddelen aan de begunstigde.

Rechtvaardiging — Zie paragraaf 6.2 en 11.3 van het advies

(FN) PB L 42 van 12.2.1987, blz. 48. Richtlijn laatstelijk gewijzigd bij Richtlijn 98/7/EG van het Europees Parlement en de Raad (PB L
101 van 14.1.1998, blz. 17).
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